PL POLSKI
INFORMACIJE O BEZPIECZENSTWIE PRODUKTU

przygotowane z uwzglednieniem wymagan Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego
bezpieczenstwa produktéw (GPSR)

Identyfikacja produktu
e Nazwa: Sucha Karma Dla Psa RAFI JUNIOR z Jagniecing 3 kg — 1 szt.
e EAN:5902921396352

¢ Przeznaczenie: petnoporcjowa sucha karma dla mtodych pséw (junior), przeznaczona
wytgcznie do karmienia zwierzat.

Ogoélne zasady bezpiecznego stosowania
o Stosowac wytgcznie jako karme dla psow, zgodnie z przeznaczeniem produktu.

e Podawacé wilosciach dostosowanych do masy ciata, wieku, aktywnosci oraz stanu zdrowia
zwierzecia, zgodnie z zaleceniami zywieniowymi producenta na opakowaniu.

e Zmiane karmy wprowadza¢ stopniowo, mieszajgc dotychczasowa karme z nowg przez kilka
dni, aby zminimalizowa¢ ryzyko zaburzen trawiennych.

¢ Pies powinien mie¢ przez caty czas dostep do swiezej, czystej wody do picia.
e Nie stosowa¢ produktu po uptywie daty minimalnej trwatosci podanej na opakowaniu.
Ostrzezenia dotyczace zdrowia zwierzat

e Nie podawa¢ psom, u ktdrych stwierdzono alergie lub nadwrazliwosc¢ na jagniecine lub inne
sktadniki karmy wymienione na etykiecie.

o W przypadku psow przewlekle chorych, przyjmujacych leki, suk ciezarnych lub karmigcych
oraz szczenigt z problemami zdrowotnymi, sposéb zywienia nalezy skonsultowaé z lekarzem
weterynarii.

o W razie wystgpienia niepokojgcych objawdw po spozyciu karmy (np. wymioty, biegunka, silny
swiad, obrzek pyska) przerwaé¢ podawanie produktu i skontaktowac sie z lekarzem weterynarii,
zachowujac opakowanie do wgladu.

Zagrozenia dla ludzi, w szczegolnosci dzieci
e Produkt nie jest przeznaczony do spozycia przez ludzi. Nie spozywad.
e Przechowywac poza zasiegiem matych dzieci.

e Nie pozwalac¢ dzieciom bawic¢ sie karmag ani opakowaniem (ryzyko zadtawienia sie granulatem,
potkniecia fragmentéw opakowania lub natozenia worka na gtowe, co moze prowadzié do
uduszenia).

e W przypadku przypadkowego potkniecia karmy przez dziecko lub osobe dorostag skontaktowac
sie z lekarzem, pokazujgc opakowanie produktu.

Higiena i bezpieczenstwo w trakcie uzytkowania



Po kontakcie z karma (nasypywaniu, czyszczeniu misek) zaleca sie umycie rgk wodag z mydtem.
Do karmy i misek z karma nie dopuszczaé owaddéw oraz gryzoni.

Nie przechowywac¢ karmy w bezposrednim sasiedztwie zywnosci przeznaczonej dla ludzi ani
naczyn do jej przygotowywania.

Regularnie my¢ miski na karme i wode, aby ograniczy¢ rozwoj drobnoustrojow.

Warunki bezpiecznego przechowywania

Przechowywaé w suchym, chtodnym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od zrédet ciepta
oraz bezposredniego dziatania promieni stonecznych.

Chroni¢ przed zawilgoceniem oraz skrajnymi temperaturami, ktére moga pogorszy¢ jakosc¢
karmy.

Po otwarciu opakowania szczelnie je zamykac (np. klipsem) lub przesypac¢ karme do czystego,
suchego pojemnika z pokrywa, przeznaczonego do kontaktu z zywnoscig dla zwierzat.

Nie uzywac¢ produktu, jesli opakowanie jest powaznie uszkodzone, rozerwane, zanieczyszczone
lub jesli karma wykazuje oznaki zepsucia (nietypowy zapach, obecnos$é plesni, sladow
insektéw).

Postepowanie w przypadku niewtasciwego uzycia lub wypadku

W razie przypadkowego spozycia karmy przez cztowieka nie wywotywa¢ wymiotéw na wtasna
reke; w razie potrzeby skontaktowac sie z lekarzem lub o$rodkiem zatru¢, przedstawiajac
etykiete produktu.

W przypadku potkniecia przez dziecko elementéw opakowania (folia, etykieta) niezwtocznie
skontaktowac sie z lekarzem.

W sytuaciji, gdy pies jednorazowo spozyje ilo$¢ znacznie przekraczajgca zalecang porcje,
obserwowacd zwierze i w razie wystapienia niepokojacych objawow skontaktowac sie z
lekarzem weterynarii.

Utylizacja i wzgledy Srodowiskowe

Niewykorzystane resztki karmy oraz puste opakowania usuwac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi odpadow komunalnych.

Nie wyrzuca¢ karmy ani opakowan do srodowiska naturalnego ani do kanalizac;ji.

Przed wyrzuceniem opakowania zaleca sie jego zgniecenie lub rozerwanie, aby ograniczy¢
mozliwos$¢ ponownego nieuprawnionego uzycia.

Informacje dodatkowe dotyczace oznakowania

Informacje o podmiocie odpowiedzialnym za wprowadzenie produktu do obrotu na terenie Unii
Europejskiej (np. producent, importer) oraz o kraju pochodzenia i numerze partii/produkcji
znajdujg sie na opakowaniu produktu.



Zaleca sie zachowanie opakowania lub etykiety z danymi produktu przez caty okres stosowania
karmy, w szczegdlnosci na wypadek koniecznosci kontaktu z lekarzem weterynarii lub
podmiotem odpowiedzialnym.

GB ENGLISH

PRODUCT SAFETY INFORMATION

prepared in accordance with the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on general product safety
(GPSR)

Product Identification

Name: RAFI JUNIOR Dry Dog Food with Lamb 3 kg — 1 item
EAN: 5902921396352

Intended Use: complete dry food for young dogs (junior), intended exclusively for animal
feeding.

General Rules for Safe Use

Use only as dog food, in accordance with the product's intended purpose.

Serve in quantities adjusted to the animal's body weight, age, activity, and health status,
according to the manufacturer's nutritional recommendations on the packaging.

Introduce food changes gradually, mixing the current food with the new one over several days
to minimise the risk of digestive upsets.

The dog should have access to fresh, clean drinking water at all times.

Do not use the product after the minimum durability date indicated on the packaging.

Warnings Regarding Animal Health

Do not feed to dogs diagnosed with an allergy or hypersensitivity to lamb or other ingredients of
the food listed on the label.

In the case of chronically ill dogs, those taking medication, pregnant or lactating bitches, and
puppies with health issues, the diet should be consulted with a veterinarian.

If worrying symptoms occur after consuming the food (e.g., vomiting, diarrhoea, severe itching,
facial swelling), stop administering the product and contact a veterinarian, keeping the
packaging for reference.

Hazards to Humans, especially Children

The productis not intended for human consumption. Do not consume.
Store out of reach of small children.

Do not allow children to play with the food or packaging (risk of choking on kibble, swallowing
fragments of packaging, or putting the bag over the head, which may lead to suffocation).



In case of accidental ingestion of the food by a child or adult, contact a doctor, showing the
product packaging.

Hygiene and Safety During Use

After contact with the food (pouring, cleaning bowls), itis recommended to wash hands with
soap and water.

Keep insects and rodents away from the food and food bowls.

Do not store the food in the immediate vicinity of food intended for human consumption or
utensils for its preparation.

Regularly wash food and water bowls to limit the growth of microorganisms.

Conditions for Safe Storage

Store in a dry, cool, and well-ventilated place, away from heat sources and direct sunlight.
Protect from dampness and extreme temperatures, which may impair the quality of the food.

After opening the package, seal it tightly (e.g., with a clip) or pour the food into a clean, dry
container with a lid, intended for contact with animal feed.

Do not use the product if the packaging is severely damaged, torn, contaminated, or if the food
shows signs of spoilage (unusual smell, presence of mould, traces of insects).

Action in Case of Improper Use or Accident

In case of accidental ingestion of the food by a human, do not induce vomiting on your own; if
necessary, contact a doctor or a poison control centre, presenting the product label.

In case of a child swallowing packaging elements (film, label), contact a doctor immediately.

If a dog consumes an amount significantly exceeding the recommended portion at once,
observe the animal and contact a veterinarian if worrying symptoms occur.

Disposal and Environmental Considerations

Dispose of unused food residues and empty packaging in accordance with local municipal
waste regulations.

Do not discard food or packaging into the natural environment or sewage system.

Before discarding the packaging, it is recommended to crush or tear it to limit the possibility of
unauthorised re-use.

Additional Information Regarding Labelling

Information about the entity responsible for placing the product on the market in the European
Union (e.g., manufacturer, importer) and about the country of origin and batch/production
number are on the product packaging.

Itis recommended to keep the packaging or label with product data throughout the entire
period of using the food, especially in case of the need to contact a veterinarian or the
responsible entity.



BG BbJITAPCKU
MHO®OPMALIMA 3A BESOIMNMACHOCTTA HA NMPOAYKTA

noAroTBeHa B CbOTBETCTBUE C M3NcKBaHUATa Ha PernameHT (EC) 2023/988 oTHOCHO obLaTa
6e3onacHocT Ha npoaykTute (GPSR)

NpeHTndmnkauma Ha npoaykra
¢ Wme: Cyxa XpaHa 3a Kyueta RAFI JUNIOR c ArHewko 3 kr—1 6p.
e EAN:5902921396352

o [pepHa3HaueHUe: Nb/IHOLEHHA CyXa XpaHa 3a Mnaan Kyyeta (A>KyHUbp), NpeaHa3HayeHa
N3K/THOYUTENHO 3a XPaHEeHe Ha XXMBOTHU.

O6wum npaBuna 3a 6esonacHa ynotpeba
e l3nonsBanTe camo KaTo xpaHa 3a Ky4yeTa, B CbOTBETCTBME C NpeAHa3HauYeHMETO Ha NpoayKTa.

e CepBupanTe B KOIM4eCcTBa, Cbobpa3eHn C TENECHOTO TEI10, Bb3pacTTa, akTUBHOCTTa U
34,paBOC/TIOBHOTO CbCTOAAHNE HA XXMBOTHOTO, CbI/TACHO XPaHUTENHUTE NPENnOPbKU Ha
Npon3BOAUTENA BbpPXY OMakoBKaTa.

o [lpomAHaTa Ha xpaHaTa Aa ce BbBeXaa NOCTENeHHO, KaTo Ce CMecBa AocerallHara xpaHa ¢
HoBaTa B NPOAb/IKEHNE HA HAKOJ/IKO AHU, 3a Ala CE MUHUMN3NPA PUCKDBT OT XpPaHOCMUIATENHU
pa3cTpouncTea.

L Ky‘-IeTO Tpﬂ6Ba [a Ma NoCTOoAHEH AOCTbIM A0 CBeXa, YncTa NMTerHa Boaa.

e Hewusnonseante npoaykrta cneg n3tnyaHe Ha MMHMManHMA CPoK Ha rogHOCT, NMOCOY€EH Ha
onakoBKaTta.

I'Ipe,u,ynpe)Kp,eHMﬂ OTHOCHO 3A4paBeTo Ha ) KUBOTHUTE

e [JlaHe ce paBaHa Ky4yeTa, nNpmn KOUTO € YCTaHOBEHa aneprma ninm CBPbX4yBCTBNTE/THOCT KbM
arHewko Meco Unu apyrn cbCtaBkn Ha XpaHata, MOCOYEHUN Ha eTUKETA.

e B cnyuait Ha XpOHUYHO 60NHM KyyeTa, NpueMaLLm nekapcTea, 6peMeHHM UIN KbPMELLN KyUKHU,
KaKTO 1 KyyeHLa CbC 34paBOCNOBHM NpobieMun, HAUNHBT Ha XpaHeHe TpabBa aa ce
KOHCYNTMpa C BeTEpUHapeH nekap.

e Bcnyuain Ha nosBa Ha TPEBOXXHU CUMMNTOMU Cried KOHCYyMaLUua Ha XpaHaTa (Hanp. noespbliaHe,
Ovapus, cuneH cbpbexx, nogyBaHe Ha MyLlyHaTa) crpeTe Aa gaBaTte NpoaykTa 1 ce CBbpXKeTe ¢
BeTepuHapeH nekap, 3ana3Bankm ornakoBkaTa 3a crpaska.

OnacHocTy 3a xopaTta, ocob6eHo 3a geuara
o [lpoayKTbT HE e NpeaHa3HayeH 3a KoOHcyMaLlusa oT xopa. [la He ce KOHcyMumpa.

e [la ce cbxpaHsABa Ha MACTO, HEAOCTBIMHO 3a MasikM AeLa.



He nossonasalite Ha Aela Aa cu UrpasT ¢ xpaHaTa UM onakoBkaTta (pUCK OT 3a4aBAHe C
rpaHynuTe, NornbllaHe Ha GpparMeHTM OT onakoBkaTa Unu noctaBaHe Ha Top6aTa BbpXy
rnaeaTta, KOETO MOXe [a AoBee A0 3a4yLuaBaHe).

B cnyuait Ha cnydaiHo nornblaHe Ha XpaHaTta oT AeTe UK Bb3pacTeH, CBbpyKeTe ce ¢ nekap,
KaTo Nnokaykete onakoBKaTa Ha NpoayKTa.

XurueHa n 6e3onacHoOCT rno BpeMe Ha ynotpeba

Cnep KOHTaKT ¢ XpaHaTa (cunBaHe, NouMcTBaHe Ha KynMnMuKnTe) ce npenopbysa M3MMBaHe Ha
pbLETE CbC canyH 1 Boaa.

He ,EI,OI'IyCKaIZTe HaCekoMu n rpu3aydum o xpaHata m KynnmuykmTe C XxpaHa.

He cbxpaHABanTe xpaHaTa B HenocpeacTBeHa 6/1M30CT A0 XpaHa, NnpeaHa3HayeHa 3a
KOHCYMaUusa OT Xopa, U CbaoBe 3a HEMHOTO NPUTOTBAHE.

PenoBHO MUINTE KynUUKNTE 3a XpaHa 1 BoAa, 3a [ja orpaHuYnTe pasBUTUETO Ha
MUKPOOpPraHU3Mu.

Ycnoeusa 3a 6e3onacHo cbXxpaHeHue

[a ce cbxpaHsBa Ha Cyxo, xnagHo 1 gobpe NpoBeTPMBO MACTO, Aaney OT U3TOYHULM Ha
TOM/IMHA N NPAKa CbHYEBA CBET/IMHA.

[a ce na3u oT BNara n eKCTpeMHM TeMrnepaTtypu, KOMTO MorarT a BnoluaTt KauecTBOTO Ha
XpaHara.

Cnep oTBapAHe Ha onakoBKaTa, 3aTBapAlTe A NBTHO (Hanp. ¢ WKnka) unm npecuneTe xpaHaTa
B UMCT, CyX Cb/, C Kanak, npeaHa3HauyeH 3a KOHTaKT C XpaHa 3a XMBOTHW.

He nanonseante npoaykKrta, ako ornakoBkaTta e Cepno3HO noepegeHa, pa3kbcaHa, 3aMbpCeEHa
NN aKo XpaHaTa nokasBa nNpm3Haun Ha pa3BasiAHe (HeTVII'II/I‘-IHa MUpn3ma, Haim4dme Ha Myxoi,
cneau ot HaCGKOMM).

DelicTBUA B cnyyan Ha HenpaBwuHa ynotpe6a N MHUMAEHT

B cnyyan Ha cnydyanHo nornbLaHe Ha XpaHaTta OT Y0OBeK, He NMpeau3BMKBanTe NoBpbLLaHe
CaMOCTOATE/NTHO; NPU HEOOBXOAMMOCT CE CBBPXKETE C NIeKap UIN LEeHTbP 3a KOHTPO Ha
oTpaBAHMATA, KaTo NpeacTaBUTe eTUKeTa Ha NpoayKTa.

B cnyyai Ha nornbLiaHe Ha eneMeHTH oT onakoskaTta (Gponmo, eTUKeT) oT aete, He3abaBHO ce
CBbpXKETe ¢ fiekap.

B cutyaums, korato Ky4eTo KOHCyMUpa eqHOKPaTHO KOIMYECTBO, 3HAUMUTETHO HaABMULLIABALLLO
npenopbynTENHaTa Nopuma, HabngaBanTe XXMBOTHOTO M B Clydal Ha NOsiBa Ha TPEBOXKHM
CUMMTOMM Ce CBBbPIXKETE C BETEPMHAPEH NneKap.

06e33pe)|(p,aHe N €eKOJTIOrTMYHNM acnekTun

HewnanonseaHuTe ocTaTbuM OT XpaHa n npa3HnTe onakoBkM Aia ce N3XBBbPJ/IAT B CbOTBETCTBUE C
MeCTHUTEe pa3nope,u,6l/| 3a 6MTOBM OTNaAbLM.

He VI3XB'pr'IF|l7ITe XpaHata nin ornakoBkKmnTe B rnpupoagata Nnian B KaHaam3auumnAaTta.



Mpenu n3xebpnsaHe Ha onakoBkaTa ce npenopbysa Ta Aa 6bAe cMavkaHa Unn paskbcaHa, 3a
[la ce orpaHnumM Bb3MOXKHOCTTa 3a NOBTOPHA HepaspelleHa ynotpeba.

AdonbnHutenHa nHpopmMauna OTHOCHO eTUKETUPAHETO

MHdopMaumaTa 3a NMLLETO, OTTOBOPHO 3a NyCKaHEeTo Ha NpoayKTa Ha na3apa B EBponenckua
Cbto3 (Hanp. NPoM3BOAMUTEN, BHOCUTES), KAKTO M 3a CTpaHaTa Ha NpPou3xoa M HoMepa Ha
napTuaata/nponsBoAcTBOTO, Ce HaMMpa Ha ornakoBkaTta Ha NpoaykTa.

MpenopbuBa ce onakoBkaTa UKW eTUKETHT C AaHHUTE 3a NPoayKTa Aa ce 3anassaT npes uenuvs
nepuopg Ha ynotpe6a Ha xpaHaTa, 0co6eHO B c/ly4ait Ha HE0BX0ANMMOCT OT KOHTaKT C
BeTepuHapeH nekap UM oTTOBOPHOTO NnLE.

HR HRVATSKI

INFORMACUE O SIGURNOSTI PROIZVODA

pripremljeno u skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o opc¢oj sigurnosti proizvoda (GPSR)

Identifikacija proizvoda

Naziv: Suha hrana za pse RAFI JUNIOR s janjetinom 3 kg — 1 kom.
EAN: 5902921396352

Namjena: potpuna suha hrana za mlade pse (junior), namijenjena iskljuc¢ivo hranjenju
Zivotinja.

Op¢a pravila za sigurnu uporabu

Koristiti isklju¢ivo kao hranu za pse, u skladu s namjenom proizvoda.

Posluzivati u koli¢inama prilagodenim tjelesnoj tezini, dobi, aktivnosti i zdravstvenom stanju
Zivotinje, sukladno prehrambenim preporukama proizvodaca na pakiranju.

Promjenu hrane uvoditi postupno, mijeSajuéi dosadasnju hranu s novom tijekom nekoliko
dana, kako bi se smanjio rizik od probavnih smetnji.

Pas bi trebao imati stalan pristup svjezoj, ¢istoj vodi za pice.

Ne koristiti proizvod nakon isteka datuma minimalne trajnosti navedenog na pakiranju.

Upozorenja o zdravlju zivotinja

Ne davati psima kod kojih je utvrdena alergija ili preosjetljivost na janjetinu ili druge sastojke
hrane navedene na etiketi.

U slucaju kroni¢no bolesnih pasa, pasa koji uzimaju lijekove, skotnih ili dojec¢ih kuja te Stenaca
sa zdravstvenim problemima, nadin prehrane treba konzultirati s veterinarom.

U slucaju pojave zabrinjavajucih simptoma nakon konzumacije hrane (npr. povrac¢anje, proljev,
jak svrbez, oticanje njuske) prekinuti davanje proizvoda i kontaktirati veterinara, zadrzavajudi
pakiranje za uvid.

Opasnosti za ljude, posebno djecu



Proizvod nije namijenjen za ljudsku konzumaciju. Ne konzumirati.
Cuvati izvan dohvata male djece.

Ne dopustiti djeci da se igraju hranom ili pakiranjem (rizik od guSenja granulatom, gutanja
fragmenata pakiranja ili stavljanja vreée na glavu, Sto moze dovesti do gusenja).

U slucaju slu¢ajnog gutanja hrane od strane djeteta ili odrasle osobe, kontaktirati lije¢nika,
pokazujudéi pakiranje proizvoda.

Higijena i sigurnost tijekom uporabe

Nakon kontakta s hranom (nasipavanje, CiS¢enje zdjelica) preporucuje se pranje ruku vodom i
sapunom.

Ne dopustiti insektima i glodavcima pristup hrani i zdjelicama s hranom.

Ne skladistiti hranu u neposrednoj blizini hrane namijenjene za ljudsku konzumaciju niti
pribora za njezinu pripremu.

Redovito prati zdjelice za hranu i vodu kako bi se ogranic€io razvoj mikroorganizama.

Uvjeti za sigurno skladistenje

Cuvati na suhom, hladnom i dobro prozraéenom mjestu, daleko od izvora topline i izravnog
suncevog svjetla.

Zastititi od vlage i ekstremnih temperatura koje mogu pogorsati kvalitetu hrane.

Nakon otvaranja pakiranja, ¢vrsto ga zatvoriti (npr. kvacicom) ili presuti hranu u Cistu, suhu
posudu s poklopcem, namijenjenu za kontakt s hranom za zZivotinje.

Ne koristiti proizvod ako je pakiranje ozbiljno oSteéeno, poderano, zagadeno ili ako hrana
pokazuje znakove kvarenja (neobi¢an miris, prisutnost plijesni, tragovi insekata).

Postupanje u slu¢aju nepravilne uporabe ili nesrec¢e

U slucaju slu¢ajnog gutanja hrane od strane Covjeka ne izazivati povra¢anje samostalno; po
potrebi kontaktirati lijeCnika ili centar za kontrolu trovanja, predoCavajuci etiketu proizvoda.

U sluCaju gutanja elemenata pakiranja (folija, etiketa) od strane djeteta, odmah kontaktirati
lijeCnika.

U situaciji kada pas jednokratno konzumira koli¢inu koja znacajno premasuje preporuc¢enu
porciju, promatrati Zivotinju i u slu¢aju pojave zabrinjavajuéih simptoma kontaktirati veterinara.

Odlaganje i ekoloski aspekti

NeiskoriStene ostatke hrane i prazna pakiranja odlagati u skladu s lokalnim propisima o
komunalnom otpadu.

Ne bacati hranu niti pakiranja u prirodni okoli$ niti u kanalizaciju.

Prije odlaganja pakiranja preporucuje se njegovo zgnjecenje ili trganje kako bi se ogranicila
mogucnost ponovne neovlastene uporabe.

Dodatne informacije o oznac¢avanju



Informacije o subjektu odgovornom za stavljanje proizvoda na trziSte u Europskoj uniji (npr.
proizvodac, uvoznik) te o zemlji podrijetla i broju serije/proizvodnje nalaze se na pakiranju
proizvoda.

Preporucuje se Cuvanje pakiranja ili etikete s podacima o proizvodu tijekom cijelog razdoblja
koriStenja hrane, posebno u slu¢aju potrebe za kontaktom s veterinarom ili odgovornim
subjektom.

cz CESTINA

INFORMACE O BEZPECNOSTI VYROBKU

pripraveno s ohledem na pozadavky Naftizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR)

Identifikace vyrobku

Nazev: Suché krmivo pro psy RAFI JUNIOR s jehné&im 3 kg — 1 ks
EAN: 5902921396352

Urcéeni: kompletni suché krmivo pro mladé psy (junior), uréené vyhradné ke krmeni zvifat.

Obecné zasady bezpeéného pouzivani

Pouzivat vyhradné jako krmivo pro psy, v souladu s uréenim vyrobku.

Podéavat v mnozZstvich pfizplisobenych télesné hmotnosti, véku, aktivité a zdravotnimu stavu
zvirete, v souladu s vyzivovymi doporucenimi vyrobce na obalu.

Zmeénu krmiva zavadét postupné, michanim dosavadniho krmiva s novym po dobu nékolika
dni, aby se minimalizovalo riziko travicich potizi.

Pes by mél mit po celou dobu pfistup k Cerstvé, Cisté pitné vode.

Nepouzivat vyrobek po uplynuti data minimalni trvanlivosti uvedeného na obalu.

Upozornéni tykajici se zdravi zvirat

Nepodavat pstiim, u kterych byla zjiSténa alergie nebo precitlivélost na jehnéci maso nebo jiné
slozky krmiva uvedené na etiketé.

V pfipadé chronicky nemocnych psu, uzivajicich léky, bfezich nebo kojicich fen a sténat se
zdravotnimi problémy je tieba zplsob krmeni konzultovat s veterinarnim lékafem.

V pfipadé vyskytu znepokojivych pfiznakl po konzumaci krmiva (napft. zvraceni, prajem, silné
svédéni, otok tlamy) prestat podavat vyrobek a kontaktovat veterinarniho lékare, pfic¢emz obal
uchovat pro nahlédnuti.

Nebezpedi pro lidi, zejména déti

Vyrobek neni uréen ke konzumaci lidmi. Nekonzumovat.

Uchovavat mimo dosah malych déti.



e Nedovolit détem hrat si s krmivem ani obalem (riziko uduseni granulemi, spolknuti fragment(
obalu nebo nasazeni pytle na hlavu, coz muize vést k uduseni).

e V pfipadé nahodného spolknuti krmiva ditétem nebo dospélou osobou kontaktovat lékafe, s
ukazanim obalu vyrobku.

s

Hygiena a bezpe¢nost béhem pouzivani

¢ Po kontaktu s krmivem (nasypavani, ¢isténi misek) se doporucuje umyti rukou vodou a
mydlem.

e Kzamezeni pfistupu hmyzu a hlodavcl ke krmivu a miskdm s krmivem.

+ Neskladovat krmivo v bezprostfedni blizkosti potravin uréenych pro lidi ani nadob pro jejich
pfipravu.

e Pravidelné myt misky na krmivo a vodu, aby se omezil rozvoj mikroorganismu.
Podminky bezpeéného skladovani

e Uchovavat na suchém, chladném a dobfe vétraném misté, mimo zdroje tepla a pfimého
slunec¢niho zareni.

e Chranit pfed navlhnutim a extrémnimi teplotami, které mohou zhorsit kvalitu krmiva.

o Po otevreni obalu jej tésné uzavfit (napt. klipem) nebo pfesypat krmivo do ¢isté, suché nadoby
s vikem, urc¢ené pro kontakt s krmivem pro zvifata.

¢ Nepouzivat vyrobek, pokud je obal vazné poskozen, roztrzen, znecistén nebo pokud krmivo
vykazuje znamky zkazeni (neobvykly zapach, pfitomnost plisné, stopy hmyzu).

Postup v pfipadé nespravného pouziti nebo nehody

e V pfipadé nahodného poziti krmiva ¢lovékem nevyvolavat zvraceni na vlastni pést; v pfipadé
potfeby kontaktovat lékafe nebo toxikologické stfedisko, s pfedloZzenim etikety vyrobku.

e V pfipadé spolknuti prvkd obalu (félie, etiketa) ditétem se neprodlené kontaktovat lékare.

e Vsituaci, kdy pes jednorazové sni mnozstvi vyrazné prekracujici doporuc¢enou porci, sledovat
zvite a v pfipadé vyskytu znepokojivych pfiznak( kontaktovat veterinarniho lékare.

Likvidace a environmentalni aspekty

e Nepouzité zbytky krmiva a prazdné obaly likvidovat v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se
komunalniho odpadu.

¢ Nevyhazovat krmivo ani obaly do pfirodniho prostfedi ani do kanalizace.

e Pred vyhozenim obalu se doporucuje jeho zmackani nebo roztrzeni, aby se omezila moznost
opétovného neopravnéného pouziti.

Dopliujici informace tykajici se oznaceni

¢ Informace o subjektu odpovédném za uvedeni vyrobku na trh v Evropské unii (napf. vyrobce,
dovozce) a o zemi plvodu a Cisle Sarze/vyroby se nachazeji na obalu vyrobku.



o Doporucuje se uchovat obal nebo etiketu s Gidaji o vyrobku po celou dobu pouzivani krmiva,
zejména v pfipadé nutnosti kontaktu s veterinarnim lékafem nebo odpovédnym subjektem.

DK DANSK
PRODUKTSIKKERHEDSINFORMATION

udarbejdet under hensyntagen til kravene i Europa-Parlamentets og Radets Forordning (EU) 2023/988
om produktsikkerhed i almindelighed (GPSR)

Produktidentifikation

e Navn: RAFI JUNIOR Tarfoder til Hund med Lam 3 kg — 1 stk.

e EAN:5902921396352

o Formal: fuldfoder tgrfoder til unge hunde (junior), udelukkende beregnet til fodring af dyr.
Generelle regler for sikker brug

e Anvend kun som hundefoder, i overensstemmelse med produktets tilsigtede formal.

e Givimaengder tilpasset dyrets kropsveegt, alder, aktivitetsniveau og sundhedstilstand, i
henhold til producentens fodringsanbefalinger pd emballagen.

¢ Introducer foderskiftet gradvist ved at blande det nuveerende foder med det nye over flere dage
for at minimere risikoen for fordgjelsesforstyrrelser.

e Hunden skaltil enhver tid have adgang til frisk, rent drikkevand.

e Anvend ikke produktet efter udlgbsdatoen for den minimale holdbarhed, der er angivet pa
emballagen.

Advarsler vedrgrende dyrs sundhed

e Maikke gives til hunde, der har konstateret allergi eller overfglsomhed over for lam eller andre
ingredienser i foderet, der er anfgrt pa etiketten.

e Forkronisk syge hunde, hunde i medicinsk behandling, dreegtige eller diegivende teever og
hvalpe med sundhedsproblemer skal fodringsmetoden konsulteres med en dyrlaege.

e Hvis der opstar bekymrende symptomer efter indtagelse af foderet (f.eks. opkastning, diarré,
sveer klge, heevelse af munden), skal du stoppe med at give produktet og kontakte en dyrlaege,
idet emballagen skal opbevares til reference.

Farer for mennesker, isaer bgrn
e Produktet er ikke beregnet til menneskefgde. Ma ikke indtages.
e Opbevares utilgeengeligt for sma barn.

o Lad ikke bgrn lege med foderet eller emballagen (risiko for kveelning med foderpiller, indtagelse
af emballagefragmenter eller at fa posen over hovedet, hvilket kan fgre til kveelning).



| tilfeelde af utilsigtet indtagelse af foderet af et barn eller en voksen, kontakt en leege og vis
produktets emballage.

Hygiejne og sikkerhed under brug

Efter kontakt med foderet (heeldning, renggring af skale) anbefales det at vaske haenderne med
vand og seebe.

Hold insekter og gnavere veek fra foderet og foderskalene.

Opbevar ikke foderet i umiddelbar neerhed af mad beregnet til menneskefade eller redskaber til
dens tilberedning.

Vask regelmaessigt foder- og vandskale for at begraense vaeksten af mikroorganismer.

Betingelser for sikker opbevaring

Opbevares tart, kaligt og godt ventileret, vaek fra varmekilder og direkte sollys.
Beskyt mod fugt og ekstreme temperaturer, der kan forringe foderets kvalitet.

Efter &bning af emballagen skal den lukkes teet (f.eks. med en klips) eller foderet heeldes over i
en ren, tar beholder med lag, beregnet til kontakt med dyrefoder.

Anvend ikke produktet, hvis emballagen er alvorligt beskadiget, revet, forurenet, eller hvis
foderet viser tegn pa fordaerv (usaedvanlig lugt, tilstedevaerelse af skimmel, spor af insekter).

Handling i tilfeelde af forkert brug eller ulykke

| tilfeelde af utilsigtet indtagelse af foderet af et menneske, skal man ikke selv fremkalde
opkastning; kontakt om ngdvendigt en laege eller giftkontrolcenteret og fremvis produktets
etiket.

| tilfeelde af at et barn sluger emballageelementer (folie, etiket), skal der straks kontaktes en
leege.

Hvis en hund indtager en maengde, der vaesentligt overstiger den anbefalede portion pa én
gang, skal dyret observeres, og hvis der opstar bekymrende symptomer, skal en dyrleege
kontaktes.

Bortskaffelse og miljghensyn

Ubrugte foderrester og tom emballage skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale
forskrifter for husholdningsaffald.

Undga at smide foder eller emballage i naturen eller i kloaksystemet.

For bortskaffelse af emballagen anbefales det at knuse eller rive den i stykker for at begraense
muligheden for genbrug uden tilladelse.

Yderligere information vedrerende maerkning

Oplysninger om den ansvarlige enhed for markedsfgring af produktet i Den Europaeiske Union
(f.eks. producent, importgr) samt om oprindelsesland og parti-/produktionsnummer findes pa
produktets emballage.



Det anbefales at opbevare emballagen eller etiketten med produktdata i hele perioden med
brug af foderet, iseer i tilfeelde af behov for kontakt med en dyrlaege eller den ansvarlige enhed.

EE EESTI

TOOTE OHUTUSTEAVE

koostatud, vottes arvesse Euroopa Parlamendi ja Noukogu maaruse (EL) 2023/988 lildise
tooteohutuse kohta (GPSR) ndudeid

Toote identifitseerimine

Nimi: RAFI JUNIOR kuivkoeratoit lambalihaga 3 kg — 1 tk.
EAN: 5902921396352

Otstarve: taisvaartuslik kuivtoit noortele koertele (juunior), méeldud eranditult loomade
toitmiseks.

Uldised ohutu kasutamise pohimotted

Kasutada ainult koeratoiduna, vastavalt toote ettenahtud otstarbele.

Anda kogustes, mis on kohandatud looma kehakaalule, vanusele, aktiivsusele ja tervislikule
seisundile, vastavalt tootja toitumissoovitustele pakendil.

Toit peaks olema muudetud jark-jargult, segades senist toitu uuega mitu paeva, et
minimeerida seedehairete riski.

Koeral peab olema kogu aeg juurdepads varskele ja puhtale joogiveele.

Mitte kasutada toodet parast pakendil margitud minimaalse sailimisaja méodumist.

Hoiatused loomade tervise kohta

Mitte anda koertele, kellel on diagnoositud allergia vai ulitundlikkus lambaliha véi muude
etiketil loetletud toidu koostisosade suhtes.

Krooniliselt haigete, ravimeid votvate koerte, tiinete vdi imetavate emaste ning
terviseprobleemidega kutsikate puhul tuleb toitumine konsulteerida loomaarstiga.

Kui parast toidu tarbimist ilmnevad murettekitavad siumptomid (nt oksendamine, kdhulahtisus,
tugev slgelus, suu turse), ldpetada toote andmine ja poorduda loomaarsti poole, sailitades
pakendi ndgemiseks.

Ohud inimestele, eriti lastele

Toode ei ole moeldud inimtoiduks. Mitte tarbida.
Hoida vaikelastele kattesaamatus kohas.

Mitte lubada lastel mangida toidu voi pakendiga (lAmbumisoht graanulitega, pakendiosade
neelamine voi koti pahe panemine, mis voib viia lAmbumiseni).



e Juhusliku toidu neelamise korral lapse voi tdiskasvanu poolt péorduda arsti poole, ndidates
toote pakendit.

Hugieen ja ohutus kasutamise ajal

e Parast kokkupuudet toiduga (valamine, kausside puhastamine) on soovitatav kasi pesta vee ja
seebiga.

¢ Hoida putukaid ja narilisi toidust ja toidundudest eemal.

¢ Mitte hoida toitu inimtoiduks ettendhtud toidu ega selle valmistamise ndéude vahetus
lAheduses.

¢ Mikroorganismide arengu piiramiseks pesta regulaarselt toidu- ja veendusid.
Ohutu séilitamise tingimused

¢ Hoida kuivas, jahedas ja hasti ventileeritavas kohas, eemal soojusallikatest ja otsesest
paikesevalgusest.

o Kaitsta niiskuse ja darmuslike temperatuuride eest, mis voivad toidu kvaliteeti halvendada.

o Parast pakendi avamist sulgeda see tihedalt (nt klambriga) vdi valada toit puhtasse, kuiva
kaanega anumasse, mis on moéeldud kokkupuuteks loomastddaga.

¢ Mitte kasutada toodet, kui pakend on tésiselt kahjustatud, rebenenud, saastunud vai kui toit
naitab riknemise marke (ebatlupiline l6hn, hallituse olemasolu, putukate jaljed).

Kaditumine ebaodige kasutamise voi 6nnetuse korral

¢ Inimese juhusliku toidu tarbimise korral mitte esile kutsuda oksendamist omal kael; vajadusel
pdorduda arsti voi murgistuskontrollikeskuse poole, esitades toote etiketi.

e Lapse poolt pakendiosade (kile, etikett) neelamise korral p6drduda viivitamatult arsti poole.

e Olukorras, kus koer s66b korraga koguse, mis Uletab oluliselt soovitatud portsjonit, jalgida
looma ja murettekitavate simptomite ilmnemisel podrduda loomaarsti poole.

Koérvaldamine ja keskkonnaaspektid

o Kasutamata toidujaagid ja tuhjad pakendid kdrvaldada vastavalt kohalikele olmejaatmete
eeskirjadele.

o Mitte visata toitu ega pakendeid looduskeskkonda ega kanalisatsiooni.

 Enne pakendi ara viskamist on soovitatav see purustada voi rebida, et piirata volitamata
korduskasutamise voimalust.

Lisateave margistuse kohta

e Teave toote Euroopa Liidu turule laskmise eest vastutava isiku (nt tootja, importija) ning
paritoluriigi ja partii/tootmisnumbri kohta on toote pakendil.

e Soovitatav on séilitada pakend voi etikett koos tooteandmetega kogu toidu kasutamise aja
jooksul, eriti loomaarsti v0i vastutava isikuga kontakti votmise vajaduse korral.




FI SUOMI
TUOTETURVALLISUUSTIEDOT

valmisteltu ottaen huomioon yleisesta tuoteturvallisuudesta annetun asetuksen (EU) 2023/988
(GPSR) vaatimukset

Tuotteen tunnistetiedot
e Nimi: RAFI JUNIOR Kuivaruoka lampaalla 3 kg — 1 kpl.
e [EAN:5902921396352

o Kayttotarkoitus: taysravinto kuivaruoka nuorille koirille (junior), tarkoitettu yksinomaan
eldinten ruokintaan.

Yleiset turvallisen kayton periaatteet
¢ Kayta ainoastaan koiranruokana, tuotteen kayttotarkoituksen mukaisesti.

e Tarjoile maarina, jotka on mukautettu eldimen painoon, ikaan, aktiivisuuteen ja
terveydentilaan, valmistajan pakkauksessa olevien ravitsemussuositusten mukaisesti.

¢ Ruokavalion muutokset on otettava kayttoon asteittain, sekoittamalla nykyinen ruoka uuteen
usean paivan ajan ruoansulatushairididen riskin minimoimiseksi.

+ Koiralla tulee olla jatkuvasti saatavilla raikasta, puhdasta juomavetta.
o Ala kayta tuotetta pakkauksessa ilmoitetun vahimmaissailyvyysajan jalkeen.
Varoitukset elainten terveyteen liittyen

« Al4 anna koirille, joilla on todettu allergia tai yliherkkyys lampaanlihaa tai muita etiketissé
lueteltuja ruoan ainesosia kohtaan.

o Kroonisesti sairaiden, laakkeita kayttavien, tiineiden tai imettavien narttujen seka
terveysongelmaisten pentujen ruokintatapa on konsultoitava elainldakarin kanssa.

e Josruoan nauttimisen jalkeen ilmenee huolestuttavia oireita (esim. oksentelu, ripuli, voimakas
kutina, kuonon turvotus), lopeta tuotteen antaminen ja ota yhteys eldinldakariin, sailyttaen
pakkaus nahtavaksi.

Vaarat ihmisille, erityisesti lapsille
o Tuote ei ole tarkoitettu ihmisravinnoksi. Alé syo.
e Sailyta pienten lasten ulottumattomissa.

o Ala anna lasten leikkia ruoalla tai pakkauksella (tukehtumisvaara rakeisiin, pakkauspalojen
nieleminen tai pussin asettaminen paan paalle, mika voi johtaa tukehtumiseen).

e Jos lapsitai aikuinen on vahingossa niellyt ruokaa, ota yhteys laakariin nayttamalla tuotteen
pakkaus.

Hygienia ja turvallisuus kayton aikana



Kosketuksen jalkeen ruokaan (kaataminen, kuppien puhdistaminen) on suositeltavaa pestéa
kadet vedella ja saippualla.

Esta hydnteisten ja jyrsijoiden paasy ruokaan ja ruokakuppeihin.

Al4 sailyta ruokaa ihmisravinnoksi tarkoitettujen elintarvikkeiden tai niiden valmistamiseen
kaytettavien astioiden valittomassa laheisyydessa.

Pese ruoka- ja vesikupit sddnndllisesti mikro-organismien kasvun rajoittamiseksi.

Turvallisen varastoinnin ehdot

Sailyta kuivassa, viileassa ja hyvin ilmastoidussa paikassa, kaukana lAmmadnlahteista ja
suorasta auringonvalosta.

Suojaa kosteudelta ja aarilampotiloilta, jotka voivat heikentaa ruoan laatua.

Avaamisen jalkeen sulje pakkaus tiiviisti (esim. klipsilld) tai kaada ruoka puhtaaseen, kuivaan,
kannelliseen astiaan, joka on tarkoitettu kosketukseen eldinrehun kanssa.

Ala kayta tuotetta, jos pakkaus on vakavasti vaurioitunut, repeytynyt, saastunut tai jos ruoassa
on merkkeja pilaantumisesta (epatavallinen haju, homeen esiintyminen, hydnteisten jaljet).

Toimenpiteet vaarinkayton tai onnettomuuden sattuessa

Jos ihminen on vahingossa niellyt ruokaa, ala yrita oksentaa itse; tarvittaessa ota yhteys
laakariin tai myrkytyskeskukseen ja esita tuotteen etiketti.

Jos lapsi on niellyt pakkauksen osia (kalvo, etiketti), ota valittomasti yhteys laakariin.

Tilanteessa, jossa koira syo kerralla maaran, joka ylittdd huomattavasti suositellun annoksen,
tarkkaile eldinta ja ota yhteytta eldinldakariin, jos ilmenee huolestuttavia oireita.

Havittaminen ja ympaéaristonakékohdat

Kayttamattdmat ruoanjatteet ja tyhjat pakkaukset on havitettava paikallisten yhdyskuntajatetta
koskevien maaraysten mukaisesti.

Al4 heitd ruokaa tai pakkauksia luontoon tai viemarijarjestelmaan.

Ennen pakkauksen havittdmista on suositeltavaa murskata tai repia se luvattoman
uudelleenkaytén mahdollisuuden rajoittamiseksi.

Lisatietoja merkinnoista

Tiedot tuotteen Euroopan unionin markkinoille saattamisesta vastuussa olevasta toimijasta
(esim. valmistaja, maahantuoja) seka alkuperamaasta ja erd-/tuotantonumerosta loytyvat
tuotteen pakkauksesta.

On suositeltavaa sailyttad pakkaus tai etiketti tuotetietojen kanssa koko ruoan kayttéajan,
erityisesti tarvittaessa ottaa yhteytta elainlaakariin tai vastuulliseen toimijaan.

FR FRANGAIS

INFORMATIONS SUR LA SECURITE DU PRODUIT



préparées conformément aux exigences du Reglement (UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale des
produits (RSGP)

Identification du produit
e Nom: Croquettes pour Chien RAFI JUNIOR a 'Agneau 3 kg — 1 unité
e EAN:5902921396352

o Destination: aliment sec complet pour jeunes chiens (junior), destiné exclusivement a
l'alimentation animale.

Principes généraux d'utilisation siire
o Utiliser uniguement comme aliment pour chiens, conformément a la destination du produit.

o Administrer en quantités adaptées au poids corporel, a l'age, a l'activité et a l'état de santé de
l'animal, conformément aux recommandations nutritionnelles du fabricant sur 'emballage.

e Introduire le changement d'aliment progressivement, en mélangeant l'aliment actuel avec le
nouveau sur plusieurs jours, afin de minimiser le risque de troubles digestifs.

¢ Le chien doit avoir acces a de l'eau potable fraiche et propre en tout temps.
¢ Ne pas utiliser le produit aprés la date de durabilité minimale indiquée sur l'emballage.
Avertissements concernant la santé animale

e Ne pasdonneraux chiens chez lesquels une allergie ou une hypersensibilité a l'agneau ou a
d'autres ingrédients de l'aliment mentionnés sur l'étiquette a été constatée.

¢ Pour les chiens souffrant de maladies chroniques, ceux sous médication, les chiennes
gestantes ou allaitantes et les chiots ayant des problémes de santé, la méthode d'alimentation
doit étre consultée avec un vétérinaire.

e Encasd'apparition de symptémes inquiétants apres consommation de l'aliment (par exemple,
vomissements, diarrhée, démangeaisons séveres, gonflement de la gueule), arréter
l'administration du produit et contacter un vétérinaire, en conservant l'emballage pour
référence.

Dangers pour les humains, en particulier les enfants
e Le produit n'est pas destiné a la consommation humaine. Ne pas consommer.
e Conserver hors de portée des jeunes enfants.

¢ Ne pas permettre aux enfants de jouer avec l'aliment ou l'emballage (risque d'étouffement
avec les granulés, d'ingestion de fragments d'emballage ou de mettre le sac sur la téte, ce qui
peut entrainer l'asphyxie).

e Encasd'ingestion accidentelle de l'aliment par un enfant ou un adulte, contacter un médecin
en montrant 'emballage du produit.

Hygiéne et sécurité pendant l'utilisation



Apres contact avec l'aliment (verser, nettoyer les gamelles), il est recommandé de se laver les
mains a l'eau et au savon.

Empécher les insectes et les rongeurs d'accéder a l'aliment et aux gamelles.

Ne pas stocker l'aliment a proximité immédiate de denrées alimentaires destinées a la
consommation humaine ni d'ustensiles pour leur préparation.

Laver régulierement les gamelles d'eau et d'aliment pour limiter le développement de micro-
organismes.

Conditions de stockage sar

Stocker dans un endroit sec, frais et bien ventilé, a l'abri des sources de chaleur et de l'action
directe des rayons du soleil.

Protéger de 'humidité et des températures extrémes, qui peuvent altérer la qualité de
l'aliment.

Apres ouverture de l'emballage, le refermer hermétiquement (par exemple, avec une pince) ou
verser l'aliment dans un récipient propre, sec et avec couvercle, destiné au contact avec des
aliments pour animaux.

Ne pas utiliser le produit si 'emballage est gravement endommagé, déchiré, contaminé ou si
l'aliment présente des signes de détérioration (odeur inhabituelle, présence de moisissure,
traces d'insectes).

Procédure en cas d'utilisation incorrecte ou d'accident

En cas d'ingestion accidentelle de l'aliment par un humain, ne pas provoquer de
vomissements par soi-méme ; si nécessaire, contacter un médecin ou un centre antipoison,
en présentant l'étiquette du produit.

En cas d'ingestion par un enfant d'éléments d'emballage (film, étiquette), contacter
immédiatement un médecin.

Dans une situation ou le chien consomme en une seule fois une quantité dépassant
significativement la portion recommandée, observer l'animal et contacter un vétérinaire en cas
d'apparition de symptomes inquiétants.

Elimination et considérations environnementales

Eliminer les restes d'aliment non utilisés et les emballages vides conformément aux
réglementations locales relatives aux déchets ménagers.

Ne pas jeter l'aliment ni les emballages dans l'environnement naturel ni dans les égouts.

Avant de jeter 'emballage, il est recommandé de le froisser ou de le déchirer pour limiter la
possibilité de réutilisation non autorisée.

Informations supplémentaires concernant l'étiquetage

Les informations sur l'entité responsable de la mise sur le marché du produit dans l'Union
européenne (par exemple, fabricant, importateur) ainsi que sur le pays d'origine et le numéro
de lot/production se trouvent sur l'emballage du produit.



Ilest recommandé de conserver l'emballage ou l'étiquette avec les données du produit
pendant toute la période d'utilisation de l'aliment, en particulier en cas de nécessité de
contacter un vétérinaire ou l'entité responsable.

GR EAAHNIKA

NAHPO®OPIEZ AZDANEIAZ MPOIONTOZ

TIpoEsTolHaoHEvVEC AapBdvovtac uTtoyn tig arattrioelc tou Kavoviopou (EE) 2023/988 yla th yevikn

acpdAela Twy potovtwy (GPSR)

Tavtion poiovtog

‘Ovopa: =npda Tpodry ZkuAou RAFI JUNIOR pe Apvi 3 kg -1 tep.
EAN: 5902921396352

Mpooplopog: TARpNng Enpd tpodn yla veapoug okKUAoUC (junior), TPoopLlOHEVN ATTOKAELOTIKA
yla tn diatpodn wwv.

levikég apxég aodaAoug xpriong

Na xpnolgotoleital povo wg tpodn ylia okUAOUG, CUUPWVA PE TOV TIPOOPLOHO TOU TIPOIOVTOG.

Na xopnyeital ce TOCOTNTEG TPOCAPHOCHEVEC OTO CWHATIKO BApPOC, TNV NAKia, TN
dpacTNPELOTNTA Kal TNV Katdaotaon vysiag tou {wou, cupdwva PE TG dLaTpodIKEC CUCTATELG
TOU KATAOKELAOTH 0T cUoKeLaaoia.

H aAAayn tpodnc va elodyetal otadlakd, avapelyviovtag tThv mponyolevn tpodn Pe tn vea yla
OQPKETEC NUEPEC, WOTE VA EAAXLOTOTIOINBOEL O KivOUVOC TIETTTIKWY dLATapayWwV.

O okUAog TIpEMEL va €xel TIPOoBacn oe $PECKO, KABAPO TTOCLUO vEPO avd Ttdca OTyHN.

Na pnv xpnolpotoleital To TPoidv JETA TNV TTIAPEAELON TNG NHEPOMNViag eAdXIOTNG
dlatnENOCLUOTNTAG IOV avaypadetal otn cuoKevaaia.

Mpo&cldOMOLNOELG OXETIKA PE TNV LYEia TWV WwV

Na pnv xopnyeitalt oe ckUAOUC TTOU €x0ULV dlAYVWOTEL He aAAepyia n vTtepevalcbnoia oto apvin
o€ AAAQ CUCTATIKA TNE TPOGNAC TToU avadEPOVTAL OTNV ETIKETA.

21NV MepimTwon okKUAWYV PE Xpovieg tabnaoelg, tou AapBdvouv pdapuaka, eykOwyY N
BnAadoucwyv oKUAWY Kal KoutaBlwy Pe TtpoBAfuata vyeiag, n dlatpoodr pemneL va
oupBoULAeUETAL PE KTNViaTpo.

2 mepintwon egdpAaviong avnoUXNTIKWY CUNTITWHATWY PETA TNV KatavAaAwaon tng tpodnig (TT.x.
€HETOC, OlAPPOLA, EVTOVOC KVNOUOC, 0ldNUa TOU 0TOMATOC) va JLAKOTIEL N XOpPrynon Tou
TIPOIOVTOC KAl VA ETIKOWVWVACETE YE KTNVIaTpo, dlatnpwyvtag th cuokeuaoia yia avadopd.

Kivduvol yia toug avBpwroug, e31KOTEPA yLa Ta matdia

To tpoiov dev tpoopidetal ylia avBpwTivn KatavaAwaon. Mnv To KATavaAWVETE.

Na puAdooetal pakpld amo pikpd tatdid.



Mnv etutpénete ota tadid va taidouv Pe tnv tpodn f tn cuokevuacia (Kivduvog TiviypoU Ye
TOUC KOKKOUC, KATATTOoNC OpauoUAtwy cUOKeEUAoiag ) TOTToBETNONG TOU OAKOU OTO KEDAAL,
kdtLTov pmtopei va odnyrnoel o aoduéia).

2 Tepimtwon tuxaiag katdaroonc tne TPodPc amno awdi i eviAlka, ETIKOLWVWVAOTE UE yIATpo,
deixvovtag tn cUCKeELAGCia TOU TIPOIOVTOC.

Yylewvi kat acpdAela Kata tn xpnon

Metd tnv emadn pe tnv tpodn (tortobETNOoN, KABAPLOPOG UTIOA) CUVIOTATAL TO TTAUGIHO TWV
XEPLWV PE VEPO KAl CATIOUVL.

Na pnv emTpENEeTaL N TPOCRACH EVIOHWY KAl TPWKTIKWY OTNV TPOdI) KAl 0TA PTIOA PE TNV
TPOPN.
Na pnv artobnkevetal n tpodn o dpeon yertviaon pe tpodua tpooptldpeva yia avbpwrivn

KatavaAwon oUTE e oKeUN yla TNV TIPOETOLACIA TOUC.

Na TAEvovTal TAKTIKA TA UTIOA yid TNV TPodr] KAl TO VEPO, YLa VA TIEPLOPLOTEL N AVATITUEN
HIKPOOPYAVIOHWV.

Zuvonkeg acdpaiolg anodRkKkevong

Na duAdcoetal og ENpo, OPO0oeEPO KAl KAAA agpL{OPEVO HEPOC, HAKPLA aTto TtNyEg BeppoTnTacg
Kat dpeon nAlakn aktwvooAia.

Na mpootatevetal amno tnv vypacia Kal Ti¢ akpaieg Beppokpaaciec, Tov PymopoLv va
EMOEWVWOOULV TNV TTOLOTNTA TNG TPOPNG.

Metd To dvolypa Tng cUOoKeLaaoiag va KAsivetal epuNTIKA (T.X. HE KALTT) A va petadEpetatn
TPpodN oe KaBapo, oteyvo doxelo e KATIAKL, TiPoopPL{OHEVO Yia etadn Pe TpodEg yia lwa.

Na pnv xpnootoleital to tpotdy, eAv N cuokevuaoia eivalt coBapd KATECTPAPHEVN, OKIOUEVN,
HoAuopévn N edav n tpodn epgdavidel onuadia arloiwong (acuvnBlotn ooun, tapouacia
pHouxAag, ixvn eviopwy).

Awadikaoia og epintwon akataAAnAng XpRong N atuxnpatog

2 TepimTwaon tuxaiag katavaAwong tng Ipodnc amo avepwTto va PNV PokAnBoLyV gueTol pe
Ok oag mpwTtoBouAia. Eav eival anapaitnto, ETKOWVWVACTE HE YIATPO 1 KEVIPO
dnANTNPLAcE WY, TIaPoLoLAlovTag TNV ETIKETA TOU TIPOIOVTOC.

2 & TEPITITWON KATATIOONC OToLXElWV cuoKkeuaaoiag (PIAY, eTIKETA) amod Ttaldi, ETILKOWVWVNOTE
AUECWC PE YLATPO.

2TnV MEPITTWON TTOU 0 OKUAOC KatavaAwoel epamaé ToocdTnTa TIov uTtEpRaivel cnUAvTikAa TIn
OLVIOTWHEVN HEPIDA, va TtapakoAouBeite To {wo Kal o€ Ttepimtwaon eudAviong avnoUXNTIKWY
CUUTITWHATWY VA ETIKOWWVACETE YE KTNVIATPO.

Anoppwn kat tepiBarloviikoi Adyot

Ta axpnotpomointa uTtoAsippata Tpodr ¢ KAl Ol KEVEC CUOKELATIEC va amoppimtovtal cuudwva
L€ TOUC TOTILKOUG KAVOVIGHOUC yLa TA Ao TIKA arnoBAnTa.

Mnv amnoppintete TNV TPON N TIC CUCKEVACIEC 0TO HUOLKO TIEPIBAAOV OUTE OTNV ATIOXETELON.



Mpv amo tnv anéppuPn TNE CUCKeELAGCIiag cuvioTdtal va cudTLEdeTal ) va okidetal, yla va
TieplopLloTei N duvatotTnTa EK vEoU Pn e€oualodotnueEvneg Xxprong.

MpooBeteg MANPOodOpPLeEG OXETIKA HE TNV EMOAHAVON

Ol mAnpodopiec yla tov uteVOUVVO popEa yla Tn dLABecN TOU TIPOIOVTOC OTNV AyoPd TNC
Eupwraikng’Evwonc (TT.X. KATAOKEVAOTHC, EL0AYWYEAC) KABWCE KAl yla TN XwWPa TIRoEAEUONC Kal
TOoV aplOuo taptidacg/mapaywync Bpiokovial o0Tn cuokeuacia Tou TPoIovVToG.

ZuvioTtdtal n dlatipnon Tng cuokeuaaoiag r tng eTIKETAC e Ta dedopEVA TOU TTPOIOVTOC Kab' OAN
TN SLAPKELA XPriong TN TPodNC, WOIwC OE TEPITITWON AVAYKNG ETIKOLVWVIAC PUE KTNVIATPO 1 ToV
uTteLBUVo dopEa.

Es HISZPANSKI

INFORMACION DE SEGURIDAD DEL PRODUCTO

preparada teniendo en cuenta los requisitos del Reglamento (UE) 2023/988 relativo a la seguridad

general de los productos (RSGP)

Identificacion del producto

Nombre: Pienso Seco para Perro RAFI JUNIOR con Cordero 3 kg — 1 unidad
EAN: 5902921396352

Finalidad: pienso seco completo para perros jovenes (junior), destinado exclusivamente a la
alimentacion animal.

Principios generales de uso seguro

Utilizar exclusivamente como alimento para perros, de acuerdo con la finalidad del producto.

Administrar en cantidades adaptadas al peso corporal, edad, actividad y estado de salud del
animal, de acuerdo con las recomendaciones nutricionales del fabricante en el envase.

Introducir el cambio de pienso gradualmente, mezclando el pienso actual con el huevo
durante varios dias, para minimizar el riesgo de trastornos digestivos.

El perro debe tener acceso a agua potable frescay limpia en todo momento.

No utilizar el producto después de la fecha de duracién minima indicada en el envase.

Advertencias relativas a la salud animal

No administrar a perros con alergia o hipersensibilidad al cordero u otros ingredientes del
pienso enumerados en la etiqueta.

En el caso de perros con enfermedades crénicas, gque toman medicamentos, perras gestantes
o lactantes y cachorros con problemas de salud, la dieta debe consultarse con un veterinario.

En caso de aparicion de sintomas preocupantes tras el consumo del pienso (p. €j., vdmitos,
diarrea, picazon intensa, hinchazén del hocico), interrumpir la administraciéon del productoy
contactar con un veterinario, conservando el envase para su consulta.



Peligros para las personas, en particular los ninos
¢ Elproducto no esta destinado al consumo humano. No consumir.
¢ Mantener fuera del alcance de los niflos pequenos.

e« No permitir que los nifios jueguen con el pienso o el envase (riesgo de asfixia con las
croquetas, ingestion de fragmentos del envase o ponerse la bolsa sobre la cabeza, lo que
puede provocar asfixia).

e Encasodeingestion accidental del pienso por un nifio o adulto, contactar con un médico,
mostrando el envase del producto.

Higiene y seguridad durante el uso

o Después del contacto con el pienso (servir, limpiar los comederos), se recomienda lavarse las
manos con aguay jabon.

o Evitar que insectos y roedores accedan al pienso y a los comederos con pienso.

e Noalmacenar el pienso en la proximidad inmediata de alimentos destinados al consumo
humano ni de utensilios para su preparacion.

e Lavarregularmente los comederos para pienso y agua para limitar el desarrollo de
microorganismos.

Condiciones de almacenamiento seguro

 Almacenar en un lugar seco, fresco y bien ventilado, lejos de fuentes de calory de la accidn
directa de los rayos solares.

¢ Proteger de lahumedady de las temperaturas extremas, que pueden deteriorar la calidad del
pienso.

e Después de abrir el envase, cerrarlo herméticamente (p. ej., con un clip) o verter el pienso en
un recipiente limpio, secoy con tapa, destinado al contacto con alimentos para animales.

o No utilizar el producto si el envase esta gravemente danado, roto, contaminado o si el pienso
muestra signos de deterioro (olor inusual, presencia de moho, rastros de insectos).

Actuacion en caso de uso indebido o accidente

e Encasodeingestion accidental del pienso por un humano, no provocar el vomito por cuenta
propia; si es necesario, contactar con un médico o centro de toxicologia, presentando la
etiqueta del producto.

e Encasodeingestion porun nifio de elementos del envase (film, etiqueta), contactar
inmediatamente con un médico.

o Enlasituacidon en que el perro consuma en una sola vez una cantidad que supere
significativamente la porcidon recomendada, observar al animaly contactar con un veterinario
en caso de aparicion de sintomas preocupantes.

Eliminacién y consideraciones ambientales



Eliminar los restos de pienso no utilizados y los envases vacios de acuerdo con las normativas
locales relativas a los residuos municipales.

No tirar el pienso ni los envases al medio ambiente natural ni al alcantarillado.

Antes de desechar el envase, se recomienda aplastarlo o rasgarlo para limitar la posibilidad de
una nueva utilizacion no autorizada.

Informacion adicional sobre el etiquetado

La informacidn sobre la entidad responsable de la introduccién del producto en el mercado de
la Unién Europea (p. €j., fabricante, importador) asi como sobre el pais de origeny el nimero
de lote/produccion se encuentran en el envase del producto.

Se recomienda conservar el envase o la etiqueta con los datos del producto durante todo el
periodo de uso del pienso, especialmente en caso de necesidad de contactar con un
veterinario o la entidad responsable.

LT LIETUVIY

INFORMACIJA APIE GAMINIO SAUGA

parengta atsizvelgiant j Reglamento (ES) 2023/988 dél bendrosios gaminiy saugos (GPSR)
reikalavimus

Gaminio identifikavimas

Pavadinimas: Sausas Suny Edalas RAFI JUNIOR su Eriena 3 kg — 1 vnt.
EAN: 5902921396352

Paskirtis: visavertis sausas édalas jauniems Sunims (jaunikliams), skirtas iSskirtinai gyvuny
Sérimui.

Bendrosios saugaus naudojimo taisyklés

Naudoti tik kaip Suny édala, atsizvelgiant j gaminio paskirtj.

Duoti tokiais kiekiais, kurie pritaikyti gyvino kiino masei, amziui, aktyvumui ir sveikatos buklei,
vadovaujantis gamintojo mitybos rekomendacijomis ant pakuotés.

Edalo keitima jvesti palaipsniui, mai$ant dabartinj &€dala su naujuoju per kelias dienas, kad
sumazéty virskinimo sutrikimuy rizika.

Suo visa laika turi turéti galimybe gerti $vieZia, Svary vanden;.

Nenaudoti gaminio, pasibaigus minimaliam tinkamumo terminui, nurodytam ant pakuotes.

Ispéjimai dél gyvany sveikatos

Neduoti Sunims, kuriems nustatyta alergija arba padidéjes jautrumas érienai ar kitoms
etiketéje iSvardintoms édalo sudedamosioms dalims.



Létineémis ligomis sergantiems, vaistus vartojantiems Sunims, vaikingoms ar laktuojan¢ioms
kaléms bei Suniukams su sveikatos problemomis mitybos blda reikia pasitarti su veterinarijos

gydytoju.
Jei po édalo suvartojimo atsiranda nerima kelianciy simptomuy (pvz., vémimas, viduriavimas,

stiprus niezulys, snukio patinimas), nutraukti produkto davima ir kreiptis j veterinarijos
gydytojg, iSsaugant pakuote apzilrai.

Pavojai Zzmonéms, ypac vaikams

Gaminys néra skirtas Zmonéms vartoti. Nevartoti.
Laikyti maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neleisti vaikams zaisti su édalui ar pakuote (rizika uzspringti granulémis, praryti pakuotés
fragmentus ar uzsideti maisg ant galvos, kas gali sukelti uzdusima).

Jei édalg netycCia praryja vaikas ar suauges asmuo, kreipkités j gydytoja, parodydami gaminio
pakuote.

Higiena ir saugumas naudojimo metu

Po kontakto su édalu (pylimo, dubenéliy valymo) rekomenduojama nusiplauti rankas vandeniu
su muilu.

Neleisti vabzdziams ir grauzikams prie édalo ir dubenéliy su édalu.
Nelaikyti édalo tiesioginéje artumoje su Zmonéms skirtu maistu nei indais jo paruoSimui.

Reguliariai plauti édalo ir vandens dubenélius, kad buty apribotas mikroorganizmy vystymasis.

Saugaus laikymo salygos

Laikyti sausoje, vésioje ir gerai védinamoje vietoje, toliau nuo Silumos Saltiniy ir tiesioginiy
saulés spinduliy.

Saugoti nuo sudrékimo ir ekstremaliy temperatary, kurios gali pabloginti édalo kokybe.

Atidarius pakuote sandariai uzdaryti (pvz., spaustuku) arba perpilti edalg j Svary, sausg indg su
dangciu, skirtg salyCiui su gyvuny édalu.

Nenaudoti gaminio, jei pakuoté yra rimtai pazeista, suplySusi, uzterSta arba jei édalas rodo
gedimo pozymius (nejprastas kvapas, pelésiy buvimas, vabzdziy pedsakai).

Veiksmai netinkamo naudojimo ar nelaimingo atsitikimo atveju

Jei édalg netycCia suvartojo zmogus, nesukelti vémimo savarankiskai; prireikus kreipkités j
gydytojg arba apsinuodijimy centra, pateikdami produkto etikete.

Jei vaikas praryja pakuotés elementus (plévelg, etikete), nedelsiant kreiptis j gydytoja.

Situacijoje, kai Suo vienu kartu suvalgo kiekj, zymiai vir§ijantj rekomenduojama porcijg, stebéti
gyvuna ir, atsiradus nerima kelianciy simptomuy, kreiptis j veterinarijos gydytoja.

Salinimas ir aplinkosaugos aspektai



Nepanaudotus édalo likucius ir tuS¢ias pakuotes Salinti pagal vietos komunaliniy atlieky
taisykles.

NeiSmesti édalo ar pakuociy j gamtg ar kanalizacija.

Pries iSmetant pakuote rekomenduojama jg sutraiSkyti arba suplésyti, kad buty apribota
pakartotinio neteiséto naudojimo galimybé.

Papildoma informacija apie zenklinima

Informacija apie uz produkto pateikima j Europos Sagjungos rinka atsakinga subjekta (pvz.,
gamintoja, importuotojg), taip pat apie kilmeés Sal;j ir partijos/gamybos numerj yra ant produkto
pakuotés.

Rekomenduojama iSsaugoti pakuote ar etikete su produkto duomenimis visg édalo naudojimo
laikotarpj, ypac tuo atveju, jei prireikty susisiekti su veterinarijos gydytoju ar atsakingu
subjektu.

Lv LATVIESU

INFORMACIJA PAR PRODUKTA DROSUMU

sagatavota, nemot véra Regulas (ES) 2023/988 par visparéju produktu droSumu (GPSR) prasibas

Produkta identifikacija

Nosaukums: Sausa sunu bariba RAFI JUNIOR ar jéra galu 3 kg — 1 gab.
EAN: 5902921396352

Paredzeétais lietojums: pilnvéertiga sausa bariba jauniem suniem (junior), paredzéta tikai
dzivnieku barosanai.

Visparéjie drosas lietoSanas principi

Lietot tikai ka sunu baribu, saskana ar produkta paredzéto lietojumu.

Dot daudzumos, kas pielagoti dzivnieka kermena masai, vecumam, aktivitatei un veselibas
stavoklim, saskana ar razotaja noradijumiem par baroSanu uz iepakojuma.

Baribas mainu ieviest pakapeniski, sajaucot pasreizéjo baribu ar jauno vairakas dienas, lai
mazinatu gremosanas traucéjumu risku.

Suns visu laiku janodroS$ina ar piekluvi svaigam, tiram dzeramajam ddenim.

Neizmantot produktu péc minimalas deriguma termina beigam, kas noradits uz iepakojuma.

Bridinajumi par dzivnieku veselibu

Nedot suniem, kuriem konstatéta alergija vai paaugstinata jutiba pret jéra galu vai citam
baribas sastavdalam, kas uzskaititas uz etiketes.

Hroniski slimu sunu, sunu, kas lieto zales, grisnu vai laktéjoSu kucém, ka ari kucénu ar
veselibas problémam gadijuma baroSanas veids jakonsulté ar veterinararstu.



e Japéc baribas €Sanas paradas satraucoS$i simptomi (pieméram, vems$ana, caureja, spéciga
nieze, purna pietikums), partraukt produkta doSanu un sazinaties ar veterinararstu, saglabajot
iepakojumu uzzinai.

Bistamiba cilvekiem, ipasSi bérniem
e Produkts nav paredzéts cilvéku patérinam. Neést.
¢ Uzglabat maziem bérniem nepieejama vieta.

o Nelaut bérniem spéléties ar baribu vai iepakojumu (aizriSanas risks ar granulam, iepakojuma
fragmentu noriSana vai maisa uzlikSana uz galvas, kas var izraisit nosmaksanu).

e Jabérnsvai pieaugusais nejausi norij baribu, sazinaties ar arstu, uzradot produkta iepakojumu.

Higiéna un drosiba lietoSanas laika
o Péc kontakta ar baribu (ieberSanas, trauku tiriS8anas) ieteicams nomazgat rokas ar ziepém un
udeni.
e Aizsargat baribu un baribas traukus no kukainiem un grauzéjiem.

¢ Neuzglabat baribu tieSa tuvuma partikai, kas paredzéta cilvéku patérinam, vai tas
pagatavoSanas traukiem.

o Regulari mazgat baribas un Gdens traukus, lai ierobezotu mikroorganismu attistibu.
Drosas uzglabasanas nosacijumi

e Uzglabat sausa, vésa un labi védinama vieta, prom no siltuma avotiem un tieSas saules
gaismas.

e Sargat no mitruma un ekstremalam temperaturam, kas var pasliktinat baribas kvalitati.

o Peéciepakojuma atverSanas to cieSi noslégt (piemeram, ar klipsi) vai parbért baribu tira, sausa
trauka ar vaku, kas paredzets saskarei ar dzivnieku baribu.

¢ Neizmantot produktu, ja iepakojums ir nopietni bojats, saplésts, piesarnots vai ja bariba
uzrada bojasanas pazimes (netipiska smarza, peléjuma klatbutne, kukainu pédas).

Riciba nepareizas lietoSanas vai nelaimes gadijuma

e Jacilveks nejausi patéré baribu, neizraisit vemsSanu pasrocigi; nepiecieSamibas gadijuma
sazinaties ar arstu vai saindéSanas centru, uzradot produkta etiketi.

e Jabeérns norijiepakojuma elementus (plévi, etiketi), nekavéjoties sazinaties ar arstu.

e Situacija, kad suns viena reizé apéd daudzumu, kas ievérojami parsniedz ieteicamo porciju,
novérot dzivnieku un, ja paradas satraucosSi simptomi, sazinaties ar veterinararstu.

Utilizacija un vides aspekti

¢ Neizmantotos baribas atlikumus un tukSos iepakojumus izmest saskana ar vietéjiem
noteikumiem par sadzives atkritumiem.

¢ Neizmest baribu vai iepakojumus dabiskaja vide vai kanalizacija.



Pirms iepakojuma izmetiSanas ieteicams to saspiest vai saplést, lai ierobezotu atkartotas
neatlautas izmantoSanas iespéju.

Papildu informacija par markejumu

Informacija par subjektu, kas atbildigs par produkta laiSanu tirgt Eiropas Savieniba (pieméram,
razotajs, importétajs), ka ari par izcelsmes valsti un partijas/razoSanas numuru atrodama uz
produkta iepakojuma.

leteicams saglabat iepakojumu vai etiketi ar produkta datiem visa baribas lietoSanas laika,
ipasi, ja nepiecieSams sazinaties ar veterinararstu vai atbildigo subjektu.

NL NIDERLANDZKI

PRODUCTVEILIGHEIDSINFORMATIE

opgesteld met inachtneming van de vereisten van Verordening (EU) 2023/988 betreffende algemene
productveiligheid (APV)

Productidentificatie

Naam: RAFI JUNIOR Droge Hondenvoeding met Lam 3 kg — 1 st.
EAN: 5902921396352

Bestemming: volledig droogvoer voor jonge honden (junior), uitsluitend bestemd voor
diervoeding.

Algemene regels voor veilig gebruik

Uitsluitend gebruiken als hondenvoeding, in overeenstemming met de bestemming van het
product.

Toedienen in hoeveelheden aangepast aan het lichaamsgewicht, de leeftijd, de activiteit en de
gezondheidstoestand van het dier, volgens de voedingsaanbevelingen van de fabrikant op de
verpakking.

Voerwijzigingen geleidelijk introduceren, door het huidige voer met het nieuwe te mengen
gedurende enkele dagen, om het risico op spijsverteringsstoornissen te minimaliseren.

De hond moet te allen tijde toegang hebben tot vers, schoon drinkwater.

Gebruik het product niet na de op de verpakking vermelde minimale houdbaarheidsdatum.

Waarschuwingen met betrekking tot de diergezondheid

Niet geven aan honden met een geconstateerde allergie of overgevoeligheid voor lam of andere
ingrediénten van het voer die op het etiket vermeld staan.

Bij chronisch zieke honden, honden die medicijnen gebruiken, drachtige of zogende teven en
puppy's met gezondheidsproblemen, moet de voedingswijze met een dierenarts worden
besproken.



In geval van zorgwekkende symptomen na consumptie van het voer (bijv. braken, diarree,
ernstige jeuk, zwelling van de bek) de toediening van het product stopzetten en contact
opnemen met een dierenarts, waarbij de verpakking ter inzage bewaard dient te worden.

Gevaren voor mensen, in het bijzonder kinderen

Het product is niet bestemd voor menselijke consumptie. Niet consumeren.
Buiten bereik van kleine kinderen bewaren.

Laat kinderen niet spelen met het voer of de verpakking (risico op verstikking door de brokjes,
inslikken van fragmenten van de verpakking of het over het hoofd trekken van de zak, wat tot
verstikking kan leiden).

In geval van accidentele inslikking van het voer door een kind of een volwassene, contact
opnemen met een arts en de productverpakking tonen.

Hygiéne en veiligheid tijdens het gebruik

Na contact met het voer (scheppen, schoonmaken van bakken) wordt aanbevolen de handen
te wassen met water en zeep.

Houd insecten en knaagdieren uit de buurt van het voer en de voerbakken.

Bewaar het voer niet in de directe nabijheid van voedsel bestemd voor menselijke consumptie
of keukengerei voor de bereiding ervan.

Was de voer- en waterbakken regelmatig om de ontwikkeling van micro-organismen te
beperken.

Voorwaarden voor veilige opslag

Bewaren op een droge, koele en goed geventileerde plaats, uit de buurt van warmtebronnen en
directe blootstelling aan zonlicht.

Beschermen tegen vochtigheid en extreme temperaturen, die de kwaliteit van het voer kunnen
verslechteren.

Na opening van de verpakking deze goed afsluiten (bijv. met een clip) of het voer overgieten in
een schone, droge, afgesloten container, bestemd voor contact met diervoeders.

Gebruik het product niet als de verpakking ernstig beschadigd, gescheurd, verontreinigd is of
als het voer tekenen van bederf vertoont (ongebruikelijke geur, aanwezigheid van schimmel,
sporen van insecten).

Procedure in geval van verkeerd gebruik of ongeval

In geval van accidentele consumptie van het voer door een mens, geen braken op eigen
initiatief opwekken; indien nodig contact opnemen met een arts of het antigifcentrum, waarbij
het productetiket getoond moet worden.

In geval van inslikken van verpakkingselementen (folie, etiket) door een kind, onmiddellijk
contact opnemen met een arts.



¢ Ineensituatie waarin de hond in één keer een hoeveelheid consumeert die aanzienlijk meer is
dan de aanbevolen portie, het dier observeren en bij het optreden van zorgwekkende
symptomen contact opnemen met een dierenarts.

Afvoer en milieuoverwegingen

e Ongebruikte voerresten en lege verpakkingen afvoeren in overeenstemming met de lokale
voorschriften voor huishoudelijk afval.

e Gooivoer of verpakkingen niet in de natuurlijke omgeving of in de riolering.

e Voordat de verpakking wordt weggegooid, wordt aanbevolen deze te verfrommelen of te
scheuren om de mogelijkheid van hergebruik zonder toestemming te beperken.

Aanvullende informatie met betrekking tot de etikettering

« Informatie over de entiteit die verantwoordelijk is voor het in de handel brengen van het
productin de Europese Unie (bijv. fabrikant, importeur) en over het land van herkomst en het
batch-/productienummer zijn te vinden op de productverpakking.

¢ Hetwordt aanbevolen de verpakking of het etiket met productgegevens te bewaren gedurende
de gehele periode van gebruik van het voer, met name in geval van noodzaak om contact op te
nemen met een dierenarts of de verantwoordelijke entiteit.

DE NIEMIECKI
PRODUKTSICHERHEITSINFORMATIONEN

erstellt unter Berlcksichtigung der Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 Uber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR)

Produktidentifikation
e Name: RAFIJUNIOR Trockenfutter fir Hunde mit Lamm 3 kg — 1 Stk.
e EAN:5902921396352

¢ Verwendungszweck: Alleinfuttermittel Trockenfutter fur junge Hunde (Junior), ausschlieBlich
zur Tierfltterung bestimmt.

Allgemeine Grundsatze fiir die sichere Anwendung
e AusschlieBlich als Hundefutter verwenden, entsprechend der Bestimmung des Produkts.

¢ In Mengen futtern, die dem Korpergewicht, Alter, Aktivitdt und Gesundheitszustand des Tieres
angepasst sind, gemaB den Futterungsempfehlungen des Herstellers auf der Verpackung.

e Die Futterumstellung schrittweise einflihren, indem das bisherige Futter mit dem neuen Uber
mehrere Tage gemischt wird, um das Risiko von Verdauungsstorungen zu minimieren.

e DerHund sollte jederzeit Zugang zu frischem, sauberem Trinkwasser haben.

¢ Das Produkt nicht nach Ablauf des auf der Verpackung angegebenen
Mindesthaltbarkeitsdatums verwenden.



Warnhinweise zur Tiergesundheit

o Nichtan Hunde verfiittern, bei denen eine Allergie oder Uberempfindlichkeit gegeniiber Lamm
oder anderen auf dem Etikett aufgeflihrten Futterbestandteilen festgestellt wurde.

e Beichronisch kranken Hunden, solchen, die Medikamente einnehmen, trachtigen oder
saugenden Hlundinnen sowie Welpen mit gesundheitlichen Problemen, sollte die
Futterungsweise mit einem Tierarzt abgesprochen werden.

e Bei Auftreten besorgniserregender Symptome nach dem Verzehr des Futters (z.B. Erbrechen,
Durchfall, starker Juckreiz, Schwellung des Mauls) die Verabreichung des Produkts einstellen
und einen Tierarzt kontaktieren, wobei die Verpackung zur Einsicht aufzubewahren ist.

Gefahren fiir Menschen, insbesondere Kinder
e Das Produktist nicht fur den menschlichen Verzehr bestimmt. Nicht verzehren.
e AuBerhalb der Reichweite von kleinen Kindern aufbewahren.

¢ Kindern nicht erlauben, mit dem Futter oder der Verpackung zu spielen (Erstickungsgefahr
durch die Kroketten, Verschlucken von Verpackungsfragmenten oder Uberstiilpen des Sacks
uber den Kopf, was zur Erstickung fihren kann).

« Im Falle einer versehentlichen Einnahme des Futters durch ein Kind oder einen Erwachsenen
einen Arzt kontaktieren und die Produktverpackung vorzeigen.

Hygiene und Sicherheit wahrend der Anwendung

e Nach Kontakt mit dem Futter (Einfullen, Reinigen der Napfe) wird empfohlen, die Hande mit
Wasser und Seife zu waschen.

¢ Insekten und Nagetiere vom Futter und den Futterndpfen fernhalten.

e Das Futter nicht in unmittelbarer Nahe von Lebensmitteln fur den menschlichen Verzehr oder
Utensilien zu deren Zubereitung lagern.

o Futter- und Wassernapfe regelmaBig reinigen, um die Entwicklung von Mikroorganismen
einzuschranken.

Bedingungen fir die sichere Lagerung

e Aneinem trockenen, kithlen und gut belufteten Ort lagern, fern von Warmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.

e Vor Feuchtigkeit und extremen Temperaturen schutzen, die die Qualitat des Futters
verschlechtern kdnnen.

o Nach dem Offnen der Verpackung diese dicht verschlieBen (z.B. mit einem Clip) oder das
Futter in einen sauberen, trockenen Behalter mit Deckel umfullen, der fur den Kontakt mit
Tiernahrung bestimmt ist.

o Das Produkt nicht verwenden, wenn die Verpackung stark beschadigt, zerrissen, verunreinigt
ist oder das Futter Anzeichen von Verderb aufweist (untypischer Geruch, Vorhandensein von
Schimmel, Spuren von Insekten).



Vorgehen bei unsachgemaBer Anwendung oder Unfall

o |m Falle einer versehentlichen Einnahme des Futters durch einen Menschen kein Erbrechen
selbststandig auslosen; bei Bedarf einen Arzt oder eine Giftnotrufzentrale kontaktieren und das
Produktetikett vorzeigen.

o Im Falle des Verschluckens von Verpackungselementen (Folie, Etikett) durch ein Kind
unverzuglich einen Arzt kontaktieren.

e Inder Situation, in der der Hund einmalig eine Menge verzehrt, die die empfohlene Portion
erheblich Uberschreitet, das Tier beobachten und bei Auftreten besorgniserregender
Symptome einen Tierarzt kontaktieren.

Entsorgung und Umweltaspekte

e Unbenutzte Futterreste und leere Verpackungen gemaB den ortlichen Vorschriften fur
Hausmull entsorgen.

e Futter oder Verpackungen nicht in die naturliche Umwelt oder in die Kanalisation werfen.

e Vorder Entsorgung der Verpackung wird empfohlen, diese zu zerdriicken oder zu zerreiBen, um
die Mdglichkeit einer erneuten unbefugten Verwendung einzuschranken.

Zusatzliche Informationen zur Kennzeichnung

¢ Informationen Uber die fur das Inverkehrbringen des Produkts in der Europaischen Union
verantwortliche Stelle (z.B. Hersteller, Importeur) sowie uber das Herkunftsland und die
Chargen-/Produktionsnummer befinden sich auf der Produktverpackung.

¢ Eswird empfohlen, die Verpackung oder das Etikett mit den Produktdaten Uber die gesamte
Anwendungsdauer des Futters aufzubewahren, insbesondere fur den Fall der Notwendigkeit
einer Kontaktaufnahme mit einem Tierarzt oder der verantwortlichen Stelle.

PT PORTUGALSKI
INFORMAGOES DE SEGURANGA DO PRODUTO

preparadas tendo em conta os requisitos do Regulamento (UE) 2023/988 relativo a seguranca geral
dos produtos (RSGP)

Identificacao do produto
e Nome: Ragao Seca Para Cao RAFIJUNIOR com Borrego 3 kg — 1 unidade
e EAN:5902921396352

e Fim a que se destina: ragdo seca completa para caes jovens (junior), destinada
exclusivamente a alimentagao animal.

Principios gerais de utilizagcao segura

o Utilizar exclusivamente como racdo para caes, de acordo com o fim a que se destina o
produto.



Administrar em quantidades adaptadas ao peso corporal, idade, atividade e estado de salde
do animal, de acordo com as recomendacdes nutricionais do fabricante na embalagem.

A alteracado da racdo deve ser introduzida gradualmente, misturando a ragcdo atual com a nova
durante varios dias, para minimizar o risco de disturbios digestivos.

O cao deve ter acesso a agua potavel fresca e limpa em todos os momentos.

Nao utilizar o produto apés o prazo de durabilidade minima indicado na embalagem.

Adverténcias relativas a satide animal

N&o administrar a cdes com alergia ou hipersensibilidade ao borrego ou a outros ingredientes
daracéao listados no rétulo.

No caso de caes com doengas cronicas, que tomam medicamentos, cadelas gestantes ou a
amamentar e cachorros com problemas de saude, o modo de alimentagao deve ser
consultado com um médico veterinario.

Em caso de aparecimento de sintomas preocupantes apds o consumo da ragao (p. ex.,
vomitos, diarreia, comichao intensa, inchaco da boca) interromper a administracao do
produto e contactar um médico veterinario, conservando a embalagem para consulta.

Perigos para humanos, em particular criancas

O produto ndo se destina ao consumo humano. Ndo consumir.
Manter fora do alcance de criangas pequenas.

Nao permitir que as criangas brinquem com a ragdo ou a embalagem (risco de engasgamento
com os granulos, ingestao de fragmentos da embalagem ou colocar o saco sobre a cabega, o
que pode levar a asfixia).

Em caso de ingestao acidental da ragdo por uma crianca ou adulto, contactar um médico,
mostrando a embalagem do produto.

Higiene e seguranga durante a utilizacao

Apds o contacto com aracgao (verter, limpar os comedouros), recomenda-se lavar as maos
com agua e sabao.

Evitar que insetos e roedores acedam a ragao e aos comedouros com ragao.

N&o armazenar a ragéo na proximidade imediata de alimentos destinados ao consumo
humano nem de utensilios para a sua preparagao.

Lavar regularmente os comedouros de ragcao e agua para limitar o desenvolvimento de
microrganismos.

Condicoes de armazenamento seguro

Armazenar em local seco, fresco e bem ventilado, longe de fontes de calor e da acao direta
dos raios solares.

Proteger da humidade e de temperaturas extremas, que podem deteriorar a qualidade da
ragcao.



e Apds abrir a embalagem, fecha-la hermeticamente (p. ex., com um clipe) ou verter a racao
para um recipiente limpo, seco e com tampa, destinado ao contacto com alimentos para
animais.

« Nao utilizar o produto se a embalagem estiver gravemente danificada, rasgada, contaminada
ou se a ragao apresentar sinais de deterioracao (cheiro invulgar, presenca de bolor, vestigios
de insetos).

Procedimento em caso de utilizacao indevida ou acidente

e Em caso deingestao acidental da ragdo por um humano, nao provocar o vomito por iniciativa
prépria; se necessario, contactar um meédico ou centro de informagao antivenenos,
apresentando o rétulo do produto.

e Emcaso deingestdo por uma crianca de elementos da embalagem (filme, rétulo), contactar
imediatamente um médico.

e Nasituagdo em que o cao consuma de uma so6 vez uma quantidade que exceda
significativamente a por¢gdo recomendada, observar o animal e contactar um médico
veterinario em caso de aparecimento de sintomas preocupantes.

Eliminacao e consideragdoes ambientais

e« Eliminar os restos de ragcdo ndo utilizados e as embalagens vazias de acordo com 0s
regulamentos locais relativos aos residuos municipais.

e Né&o deitar aracao nem as embalagens no ambiente natural ou no esgoto.

o Antes de deitar fora a embalagem, recomenda-se esmaga-la ou rasga-la para limitar a
possibilidade de reutilizacdo ndo autorizada.

Informacgoes adicionais relativas a rotulagem

e Asinformacgdes sobre a entidade responsavel pela colocagio do produto no mercado da
Uniao Europeia (p. ex., fabricante, importador) bem como sobre o pais de origem e o numero
de lote/producéo encontram-se na embalagem do produto.

e Recomenda-se conservar a embalagem ou o rétulo com os dados do produto durante todo o
periodo de utilizacao da ragéo, especialmente em caso de necessidade de contacto com um
médico veterinario ou a entidade responsavel.

RO RUMUNSKI
INFORMATII PRIVIND SIGURANTA PRODUSULUI

pregatite tindnd cont de cerintele Regulamentului (UE) 2023/988 privind siguranta generala a
produselor (RSGP)

Identificarea produsului
¢ Nume: Hrana Uscata Pentru Caini RAFI JUNIOR cu Miel 3 kg -1 buc.

o [EAN:5902921396352



o Destinatie: hrana uscata completa pentru céini tineri (junior), destinata exclusiv hranirii
animalelor.

Principii generale de utilizare sigura
e Ase utiliza exclusiv ca hrana pentru céini, in conformitate cu destinatia produsului.

e Aseadministrain cantitati adaptate la greutatea corporala, varsta, activitatea si starea de
sanatate a animalului, conform recomandarilor nutritionale ale producatorului de pe ambalaj.

e Schimbarea hranei sa se faca treptat, amestecand hrana existenta cu cea noua timp de cateva
zile, pentru a minimiza riscul de tulburari digestive.

e Cainele trebuie sa aiba acces permanent la apa potabila proaspata si curata.
e Nu utilizati produsul dupa expirarea datei de durabilitate minima indicate pe ambalaj.
Avertismente privind sanatatea animalelor

o Nuse administreaza cainilor la care s-a constatat alergie sau hipersensibilitate la miel sau la
alte ingrediente ale hranei mentionate pe eticheta.

o Incazul cainilor cu boli cronice, care iau medicamente, cételelor gestante sau care aldpteaza
si cateilor cu probleme de sanatate, modul de hranire trebuie consultat cu un medic veterinar.

 incazul aparitiei de simptome ingrijoratoare dupd consumul hranei (de ex. vars&turi, diaree,
mancarime severa, umflarea botului) intrerupeti administrarea produsului si contactati un
medic veterinar, pastrand ambalajul pentru referinta.

Pericole pentru oameni, in special copii
¢ Produsul nu este destinat consumului uman. Nu consumati.
e A se pastra laindemana copiilor mici.

o Nu permiteti copiilor sa se joace cu hrana sau ambalajul (risc de sufocare cu granulele,
inghitirea de fragmente de ambalaj sau punerea sacului pe cap, ceea ce poate duce la
asfixiere).

e In cazulinghitirii accidentale a hranei de catre un copil sau adult, contactati un medic, aratand
ambalajul produsului.

Igiena si siguranta in timpul utilizarii

e Dupa contactul cu hrana (turnare, curatarea bolurilor) se recomanda spalarea méinilor cu apa
si sapun.

¢ Nu permiteti accesul insectelor si rozatoarelor la hrana si la bolurile cu hrana.

¢ Nudepozitati hrana in imediata vecinatate a alimentelor destinate consumului uman sau a
ustensilelor pentru prepararea acestora.

o Spalatiregulat bolurile de hrana si apa pentru a limita dezvoltarea microorganismelor.

Conditii de depozitare sigura



o Ase pastraintr-un loc uscat, racoros si bine ventilat, departe de surse de caldura si de
actiunea directa a razelor solare.

o Ase protejaimpotriva umiditatii si a temperaturilor extreme, care pot afecta calitatea hranei.

e Dupadeschiderea ambalajului, inchideti-l ermetic (de ex. cu o clema) sau transferati hrana
intr-un recipient curat, uscat, cu capac, destinat contactului cu alimente pentru animale.

e Nu utilizati produsul daca ambalajul este grav deteriorat, rupt, contaminat sau daca hrana
prezinta semne de deteriorare (miros neobisnuit, prezenta mucegaiului, urme de insecte).

Procedurain caz de utilizare necorespunzatoare sau accident

e Incazul ingestiei accidentale a hranei de catre un om nu provocati varsaturi pe cont propriu;
daca este necesar, contactati un medic sau un centru de toxicologie, prezentand eticheta
produsului.

 Incazulinghitirii de catre un copil a elementelor de ambalaj (folie, eticheta), contactati imediat
un medic.

« Insituatia in care cainele consuma o cantitate care depaseste semnificativ portia
recomandata, observati animalul si, in cazul aparitiei de simptome ingrijoratoare, contactati
un medic veterinar.

Eliminarea si consideratii de mediu

e Resturile de hrana neutilizate si ambalajele goale se elimina in conformitate cu reglementarile
locale privind deseurile municipale.

¢ Nu aruncati hrana sau ambalajele in mediul natural sau in canalizare.

¢ Inainte de a arunca ambalajul, se recomanda zdrobirea sau ruperea acestuia pentru a limita
posibilitatea de reutilizare neautorizata.

Informatii suplimentare privind etichetarea

¢ Informatiile despre entitatea responsabila cu introducerea produsului pe piata Uniunii
Europene (de ex. producator, importator) precum si despre tara de origine si numarul
lotului/productiei se gasesc pe ambalajul produsului.

e Serecomanda pastrarea ambalajului sau a etichetei cu datele produsului pe toata perioada de
utilizare a hranei, in special in cazul necesitatii de a contacta un medic veterinar sau entitatea
responsabila.

SK SLOWACKI
INFORMACIE O BEZPECNOSTI VYROBKU

pripravené s ohladom na poziadavky Nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej bezpe&nosti vyrobkov
(GPSR)

Identifikacia vyrobku



Nazov: Suché Krmivo Pre Psa RAFI JUNIOR s Jahrfiacim 3 kg — 1 ks
EAN: 5902921396352

Urcenie: kompletné suché krmivo pre mladé psy (junior), ur€ené vyhradne na kimenie zvierat.

VSeobecné zasady bezpecéného pouzivania

Pouzivat vyhradne ako krmivo pre psy, v sulade s ur€enim vyrobku.

Podavat v mnozstvach prisp6sobenych telesnej hmotnosti, veku, aktivite a zdravotnému stavu
zvierata, v sulade s vyZivovymi odporucaniami vyrobcu na obale.

Zmenu krmiva zavadzat postupne, mieSanim doterajSieho krmiva s novym po dobu niekolkych
dni, aby sa minimalizovalo riziko traviacich problémov.

Pes by mal mat po celu dobu pristup k Cerstvej, Cistej pitnej vode.

Nepouzivat vyrobok po uplynuti datumu minimalnej trvanlivosti uvedeného na obale.

Upozornenia tykajice sa zdravia zvierat

Nepodavat psom, u ktorych bola zistena alergia alebo precitlivenost na jahfnacie maso alebo
iné zlozky krmiva uvedené na etikete.

V pripade chronicky chorych psov, uzivajucich lieky, gravidnych alebo dojCiacich suciek a
Steniat s problémami zdravia, sposob kfimenia je potrebné konzultovat s veterindrnym lekarom.

V pripade vyskytu znepokojivych priznakov po konzumacii krmiva (napr. vracanie, hnacka, silné
svrbenie, opuch papule) prerusit podavanie vyrobku a kontaktovat veterinarneho lekara,
pricom obal uchovat na nahliadnutie.

Nebezpecenstvo pre ludi, najma deti

Vyrobok nie je uréeny na konzumaciu ludmi. Nekonzumovat.
Uchovavat mimo dosahu malych deti.

Nedovolit detom hrat sa s krmivom ani obalom (riziko zadusenia granulami, prehltnutia
fragmentov obalu alebo nasadenia vreca na hlavu, ¢o méze viest k uduseniu).

V pripade nahodného prehltnutia krmiva dietatom alebo dospelou osobou kontaktovat lekara,
s ukazanim obalu vyrobku.

Hygiena a bezpec¢nost pocas pouzivania

Po kontakte s krmivom (nasypavanie, Cistenie misiek) sa odporuc¢a umytie ruk vodou a
mydlom.

K zamedzeniu pristupu hmyzu a hlodavcov ku krmivu a miskam s krmivom.

Neskladovat krmivo v bezprostrednej blizkosti potravin uréenych pre (udi ani nadob pre ich
pripravu.

Pravidelne umyvat misky na krmivo a vodu, aby sa obmedzil rozvoj mikroorganizmov.

Podmienky bezpeéného skladovania



¢ Uchovavat na suchom, chladnom a dobre vetranom mieste, mimo zdroje tepla a priameho
slnec¢ného Ziarenia.

e Chranit pred navlhnutim a extrémnymi teplotami, ktoré mézu zhorsit kvalitu krmiva.

e Po otvoreni obalu ho tesne uzavriet (napr. klipom) alebo presypat krmivo do Cistej, suchej
nadoby s vekom, uréenej pre kontakt s krmivom pre zvierata.

« Nepouzivat vyrobok, ak je obal vazne poSkodeny, roztrhnuty, znecisteny alebo ak krmivo
vykazuje znamky pokazenia (neobvykly zapach, pritomnost plesne, stopy hmyzu).

Postup v pripade nespravneho pouzitia alebo nehody

e Vpripade nahodného pozitia krmiva ¢lovekom nevyvolavat vracanie na vlastnu past; v pripade
potreby kontaktovat lekara alebo toxikologické stredisko, s predlozenim etikety vyrobku.

e Vpripade prehltnutia prvkov obalu (félia, etiketa) dietatom sa bezodkladne kontaktovat lekara.

e Vsituacii, kedy pes jednorazovo skonzumuje mnoZstvo vyrazne prekra¢ujuce odporuc¢anu
porciu, sledovat zviera a v pripade vyskytu znepokojivych priznakov kontaktovat veterinarneho
lekara.

Likvidacia a environmentalne aspekty

¢ Nepouzité zvySky krmiva a prazdne obaly likvidovat v sulade s miestnymi predpismi tykajlcimi
sa komunalneho odpadu.

e Nevyhadzovat krmivo ani obaly do prirodného prostredia ani do kanalizacie.

¢ Predvyhodenim obalu sa odporuca jeho stladenie alebo roztrhnutie, aby sa obmedzila
moznost opatovného neopravneného pouZitia.

Doplnujuce informacie tykajuce sa oznacenia

¢ Informacie o subjekte zodpovednom za uvedenie vyrobku na trh v Eurépskej unii (napr.
vyrobca, dovozca) a o krajine pévodu a Cisle Sarze/vyroby sa nachadzaju na obale vyrobku.

¢ Odporuca sa uchovat obal alebo etiketu s idajmi o vyrobku po celu dobu pouzivania krmiva,
najma v pripade nutnosti kontaktu s veterinarnym lekarom alebo zodpovednym subjektom.

ST SLOWENSKI
INFORMACIJE O VARNOSTI IZDELKA
pripravljene ob upostevanju zahtev Uredbe (EU) 2023/988 o splos$ni varnosti proizvodov (GPSR)
Identifikacija izdelka
¢ Ime: Suha Hrana Za Psa RAFI JUNIOR z Jagnjetino 3 kg — 1 kos
e EAN:5902921396352
« Namen: popolna suha hrana za mlade pse (junior), namenjena izklju¢no za hranjenje Zivali.

SplosSna nacela varne uporabe



Uporabljati izkljuéno kot hrano za pse, v skladu z namenom izdelka.

Dajati v koli¢inah, prilagojenih telesni tezi, starosti, aktivnosti in zdravstvenemu stanju zivali, v
skladu s priporocili proizvajalca za hranjenje na embalazi.

Spremembo hrane uvajati postopoma, tako da se dosedanja hrana mesSa z novo nekaj dni, da
se zmanjSa tveganje prebavnih moten,;.

Pes mora imeti ves ¢as dostop do sveze, Ciste pitne vode.

Izdelka ne uporabljajte po preteku datuma minimalne trajnosti, navedenega na embalazi.

Opozorila glede zdravja zivali

Ne dajati psom, pri katerih je bila ugotovljena alergija ali preobcutljivost na jagnjetino ali druge
sestavine hrane, navedene na etiketi.

Pri kroni¢no bolnih psih, tistih, ki prejemajo zdravila, brejih ali dojecih psicah ter mladicih z
zdravstvenimi tezavami, se je treba o nacinu hranjenja posvetovati z veterinarjem.

V primeru pojava zaskrbljujoCih simptomov po zauzitju hrane (npr. bruhanje, driska, mo¢no
srbenje, oteklina gobca) prenehati z dajanjem izdelka in se obrniti na veterinarja, pri Cemer se
embalaza shrani za vpogled.

Nevarnosti za ljudi, zlasti otroke

Izdelek ni namenjen za prehrano ljudi. Ne zauZiti.
Hraniti izven dosega majhnih otrok.

Otrokom ne dovoliti igranja s hrano ali embalazo (tveganje zadusSitve z briketi, zauZitja
fragmentov embalaze ali natikanja vre¢e na glavo, kar lahko vodi do zadusitve).

V primeru nenamernega zauzitja hrane s strani otroka ali odrasle osebe se obrniti na zdravnika,
s pokazanjem embalaze izdelka.

Higiena in varnost med uporabo

Po stiku s hrano (nasipavanje, CiSCenje posod) se priporo¢a umivanje rok z vodo in milom.
Prepreciti dostop zuzelkam in glodavcem do hrane in posod s hrano.

Ne hraniti hrane v neposredni blizini zivil, namenjenih za prehrano ljudi, ali pripomockov za
njihovo pripravo.

Redno prati posode za hrano in vodo, da se omeji razvoj mikroorganizmov.

Pogoji varnega shranjevanja

Hraniti na suhem, hladnem in dobro prezratenem mestu, stran od virov toplote in
neposrednega son¢nega sevanja.

Zascititi pred navlazenjem in ekstremnimi temperaturami, ki lahko poslab$ajo kakovost hrane.

Po odprtju embalaze jo tesno zapreti (npr. s sponko) ali presuti hrano v gisto, suho posodo s
pokrovom, namenjeno za stik z zivalsko krmo.



o lzdelka ne uporabljati, ¢e je embalaza mo¢no poSkodovana, raztrgana, onesnazena ali ¢e
hrana kaze znake kvarjenja (netipi¢en vonj, prisotnost plesni, sledi Zzuzelk).

Ravnanje v primeru nepravilne uporabe ali nesrece

e V primeru nenamernega zauzitja hrane s strani ¢loveka ne izzvati bruhanja samostojno; po
potrebi se obrniti na zdravnika ali center za zastrupitve, s predlozitvijo etikete izdelka.

e Vprimeru zauZitja elementov embalaze (folija, etiketa) s strani otroka se nemudoma obrniti na
zdravnika.

o Vsituaciji, ko pes enkratno zauzije koli¢ino, ki bistveno presega priporoceni obrok, opazovati
Zivalin se v primeru pojava zaskrbljujoCih simptomov obrniti na veterinarja.

Odstranjevanje in okoljski vidiki

¢ Neuporabljene ostanke hrane in prazno embalazo odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi, ki
urejajo komunalne odpadke.

o Ne odvredi hrane ali embalaze v naravno okolje ali v kanalizacijo.

o Preden se embalaZza zavrze, se priporo¢a njeno stiskanje ali trganje, da se omeji moznost
ponovne nepooblascene uporabe.

Dodatne informacije o oznacevanju

¢ Informacije o subjektu, odgovornem za dajanje izdelka na trg Evropske unije (npr. proizvajalec,
uvoznik), ter o drzavi porekla in Stevilki serije/proizvodnje se nahajajo na embalazi izdelka.

¢ Priporoca se shranjevanje embalaze ali etikete s podatki o izdelku ves ¢as uporabe hrane, zlasti
v primeru potrebe po stiku z veterinarjem ali odgovornim subjektom.

SE SZWEDZKI
PRODUKTSAKERHETSINFORMATION

utarbetad med beaktande av kraven i Europaparlamentets och radets forordning (EU) 2023/988 om
allman produktsakerhet (GPSR)

Produktidentifikation
¢ Namn: RAFI JUNIOR Torrfoder For Hund med Lamm 3 kg — 1 st.
e EAN:5902921396352

e Avsedd anvandning: komplett torrfoder for unga hundar (junior), uteslutande avsett for
djurfoder.

Allméanna regler for saker anvandning
¢ Anvand endast som hundfoder, i enlighet med produktens avsedda anvandning.

e Serverai mangder anpassade till djurets kroppsvikt, alder, aktivitetsniva och halsostatus, enligt
tillverkarens naringsrekommendationer pa forpackningen.



Infor foderbytet gradvis genom att blanda det nuvarande fodret med det nya under flera dagar
for att minimera risken for matsmaltningsbesvar.

Hunden ska alltid ha tillgang till farskt, rent dricksvatten.

Anvand inte produkten efter utgangsdatumet for den minsta hallbarheten som anges pa
forpackningen.

Varningar angaende djurhélsa

Ska inte ges till hundar som har diagnostiserats med allergi eller dverkanslighet mot lamm eller
andra ingredienser i fodret som anges pa etiketten.

| fall av kroniskt sjuka hundar, de som tar mediciner, draktiga eller digivande tikar och valpar
med halsoproblem, ska utfodringsmetoden konsulteras med en veterinar.

Om orovackande symptom uppstar efter konsumtion av fodret (t.ex. krdkningar, diarré, svar
kldda, svullnad i nosen), avbryt administreringen av produkten och kontakta en veterinar,
behall forpackningen for referens.

Faror for manniskor, sarskilt barn

Produkten ar inte avsedd for mansklig konsumtion. Konsumera ej.
Forvara utom rackhall for sma barn.

Lat inte barn leka med fodret eller forpackningen (risk for kvavning av foderkulor, svaljning av
forpackningsfragment eller att satta pasen over huvudet, vilket kan leda till kvavning).

Vid oavsiktlig fortaring av fodret av ett barn eller en vuxen, kontakta en ldkare och visa
produktférpackningen.

Hygien och sdkerhet under anvandning

Efter kontakt med fodret (hallning, rengdring av skalar) rekommenderas det att tvatta handerna
med tval och vatten.

Hall insekter och gnagare borta fran fodret och foderskalarna.

Forvara inte fodret i omedelbar narhet av livsmedel avsedda for mansklig konsumtion eller
redskap for dess beredning.

Tvatta regelbundet foder- och vattenskalarna for att begransa tillvaxten av mikroorganismer.

Villkor for sdker lagring

Forvara pa en torr, sval och valventilerad plats, borta fran varmekallor och direkt solljus.
Skydda mot fukt och extrema temperaturer som kan férsamra fodrets kvalitet.

Efter 6ppnandet av forpackningen, forslut den tatt (t.ex. med en kldmma) eller hall dver fodret i
en ren, torr behallare med lock, avsedd for kontakt med djurfoder.

Anvand inte produkten om forpackningen ar allvarligt skadad, sonderriven, férorenad, eller om
fodret visar tecken pa forstorelse (ovanlig lukt, forekomst av mogel, spar av insekter).

Atgarder vid felaktig anvandning eller olycka



e Vid oavsiktlig fortaring av fodret av en manniska, framkalla inte krakningar pa egen hand;
kontakta vid behov en lakare eller giftinformationscentralen och visa produktetiketten.

e Vid svaljning av forpackningselement (film, etikett) av ett barn, kontakta omedelbart en lakare.

e | ensituation dar hunden vid ett tillfalle konsumerar en mangd som betydligt dverskrider den
rekommenderade portionen, observera djuret och kontakta en veterinar vid uppkomst av
orovackande symptom.

Kassering och miljoaspekter

¢ Kassera oanvanda foderrester och tomma forpackningar i enlighet med lokala bestammelser
for hushallsavfall.

o Slanginte foder eller forpackningar i den naturliga miljon eller i avloppet.

e Innan forpackningen kasseras rekommenderas det att krossa eller riva den for att begransa
moijligheten till obehorig ateranvandning.

Ytterligare information om markning

e Information om den enhet som ansvarar for att produkten slapps ut pa marknaden i Europeiska
unionen (t.ex. tillverkare, importdr) samt om ursprungsland och parti-/produktionsnummer
finns pa produktférpackningen.

o Detrekommenderas att spara forpackningen eller etiketten med produktdata under hela
perioden da fodret anvands, sarskilt i fall av behov av kontakt med en veterinar eller den
ansvariga enheten.

HU WEGIERSKI
TERMEKBIZTONSAGI INFORMACIOK

Osszeallitva az altalanos termékbiztonsagrol szold 2023/988/EU rendelet (GPSR) kovetelményeinek
figyelembevételével

Termékazonositas
e Név: RAFI JUNIOR Széaraz Kutyaeledel Barannyal 3 kg — 1 db.
e EAN:5902921396352

¢ Rendeltetés: teljes értéki szaraz eledel fiatal kutyak (junior) szamara, kizarélag allatok
etetésére szant.

Altalanos szabalyok a biztonsagos hasznalatra
o Kizardlag kutyatapként, a termék rendeltetésének megfeleléen hasznalja.

o Adagolja az allat testtdmegéhez, korahoz, aktivitasahoz és egészségi allapotahoz igazitott
mennyiségben, a gyarté csomagolason talalhato etetési ajanlasainak megfeleléen.

o Azeledel cseréjét fokozatosan vezesse be, a korabbi eledelt az ujjal tobb napig keverve, hogy
minimalizalja az emésztési zavarok kockazatat.



A kutydnak mindig biztositani kell a friss, tiszta ivovizhez valé hozzaférést.

Ne hasznalja a terméket a csomagoldson feltlintetett minimalis eltarthatdsagi id6 lejarta utan.

Figyelmeztetések az allatok egészségével kapcsolatban

Ne adja olyan kutyaknak, akiknél allergiat vagy tulérzékenységet allapitottak meg a
baradnyhusra vagy az eledel cimkén felsorolt egyéb 0sszetevéire.

Krénikusan beteg, gyégyszert szedd kutyak, vemhes vagy szoptaté szukak, valamint
egészségugyi problémakkal kiizdd kolykok esetén az etetés maodjat allatorvossal kell
konzultalni.

Ha az eledel elfogyasztasa utan aggaszto tlinetek jelentkeznek (pl. hanyas, hasmenés, er6s
viszketés, pofa duzzanata), hagyja abba a termék adagolasat, és forduljon allatorvoshoz, a
csomagolast megdrizve a vizsgalathoz.

Veszélyek emberekre, kiilonésen gyermekekre

A termék nem emberi fogyasztasra készult. Ne fogyassza.
Tarolja kisgyermekek elél elzarva.

Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak az eledellel vagy a csomagolassal (fulladasveszély a
granulatumtél, a csomagolas darabjainak lenyelése vagy a zsak fejre helyezése, ami
fulladashoz vezethet).

Amennyiben gyermek vagy feln6tt véletlenul lenyeli az eledelt, forduljon orvoshoz, a termék
csomagolasat megmutatva.

Higiénia és biztonsag a hasznalat soran

Az eledellel valo érintkezés utan (adagolas, talak tisztitasa) ajanlott a kéz szappanos vizzel
torténé megmosasa.

Ne engedje rovarokat és ragcsalokat az eledelhez és az eledeles talakhoz.

Ne tarolja az eledelt az emberi fogyasztasra szant élelmiszerek vagy azok elkészitéséhez
hasznalt edények kdzvetlen kdzelében.

Rendszeresen mossa el az eledel- és viztalakat a mikroorganizmusok fejlédésének korlatozasa
érdekében.

A biztonsagos tarolas feltételei

Széaraz, hlvos és j6l szell6zb helyen tarolja, tavol héforrasoktoél és kdzvetlen napfénytél.

Védje a nedvességtil és a szélsbséges hdmérsékletektdl, amelyek ronthatjak az eledel
mindséget.
A csomagolas felbontasa utan zarja le szorosan (pl. csipesszel), vagy ontse at az eledelt tiszta,

szaraz, fedeles edénybe, amelyet allateledelekkel vald érintkezésre szantak.

Ne hasznalja a terméket, ha a csomagolas sulyosan sériilt, szakadt, szennyezett, vagy ha az
eledel romlas jeleit mutatja (szokatlan szag, penész jelenléte, rovarnyomok).



Eljaras helytelen hasznalat vagy baleset esetén

Amennyiben ember véletlenll elfogyasztja az eledelt, ne idézzen el hanyast sajat kez(ileg;
szukség esetén forduljon orvoshoz vagy toxikoldgiai kozponthoz, bemutatva a termék cimkéjét.

Ha a gyermek lenyeli a csomagolas elemeit (félia, cimke), azonnal forduljon orvoshoz.

Abban az esetben, ha a kutya egyszerre a javasolt adagot jelentésen meghaladd mennyiséget
fogyaszt, figyelje az allatot, és aggaszto tlinetek esetén forduljon allatorvoshoz.

Artalmatlanitas és koérnyezetvédelmi szempontok

A fel nem hasznalt eledelmaradvanyokat és az Ures csomagolasokat a helyi telepulési
hulladékra vonatkozo eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Ne dobja az eledelt vagy a csomagolasokat a természetes kdrnyezetbe vagy a csatornaba.

A csomagolas kidobasa eldtt ajanlott azt 6sszenyomni vagy széttépni, hogy korlatozza az
ismételt jogosulatlan felhasznalas lehetfségét.

Tovabbi informaciok a cimkézésrol

Az Eurépai Unid piacan a termék forgalomba hozatalaért felelés szervezetre (pl. gyarto,
importdr), valamint a szarmazasi orszagra és a tétel/gyartasi szamra vonatkozé informacidk a
termék csomagolasan talalhaték.

Ajanlott a csomagolast vagy a cimkét a termék adataival az eledel hasznalatanak teljes ideje
alatt megoérizni, kildndsen abban az esetben, ha allatorvossal vagy a felelds szervezettel kell
kapcsolatba lépni.

1T WLOSKI

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA DEL PRODOTTO

preparate tenendo conto dei requisiti del Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza generale dei
prodotti (RSGP)

Identificazione del prodotto

Nome: Cibo Secco Per Cani RAFI JUNIOR con Agnello 3 kg — 1 pz.

EAN: 5902921396352

Destinazione d'uso: alimento secco completo per cani giovani (junior), destinato
esclusivamente all'alimentazione animale.

Principi generali di uso sicuro

Utilizzare esclusivamente come cibo per cani, in conformita alla destinazione d'uso del
prodotto.

Somministrare in quantita adattate al peso corporeo, all'eta, all'attivita e allo stato di salute
dell'animale, secondo le raccomandazioni nutrizionali del produttore sulla confezione.



e Introdurre il cambio di cibo gradualmente, mescolando il cibo attuale con quello nuovo per
alcuni giorni, al fine di minimizzare il rischio di disturbi digestivi.

¢ Ilcane dovrebbe avere accesso a acqua potabile fresca e pulita in ogni momento.
e Non utilizzare il prodotto dopo la data di durabilita minima indicata sulla confezione.
Avvertenze relative alla salute animale

e« Nonsomministrare a cani con allergia o ipersensibilita all'agnello o ad altri ingredienti del cibo
elencati sull'etichetta.

¢ Nelcaso dicani cronicamente malati, che assumono farmaci, femmine gravide o in
allattamento e cuccioli con problemi di salute, il regime alimentare deve essere consultato
con un medico veterinario.

¢ Incaso di comparsa di sintomi preoccupanti dopo il consumo del cibo (ad es. vomito, diarrea,
prurito intenso, gonfiore del muso) interrompere la somministrazione del prodotto e contattare
un medico veterinario, conservando la confezione per riferimento.

Pericoli per l'uomo, in particolare i bambini
e Il prodotto non & destinato al consumo umano. Non consumare.
e Conservare fuori dalla portata dei bambini piccoli.

¢ Non permettere ai bambini di giocare con il cibo o la confezione (rischio di soffocamento con
le crocchette, ingestione di frammenti di confezione o di mettere il sacco sulla testa, il che puo
portare all'asfissia).

e Incasodiingestione accidentale del cibo da parte di un bambino o di un adulto, contattare un
medico, mostrando la confezione del prodotto.

Igiene e sicurezza durante l'uso

e Dopoilcontatto conil cibo (versare, pulire le ciotole) si raccomanda di lavarsi le mani con
acqua e sapone.

¢ Non permettere l'accesso di insetti e roditori al cibo e alle ciotole con cibo.

¢ Non conservare il cibo in stretta vicinanza di alimenti destinati al consumo umano né di
utensili per la loro preparazione.

e Lavare regolarmente le ciotole per cibo e acqua per limitare lo sviluppo di microrganismi.
Condizioni di conservazione sicura

¢ Conservare in un luogo asciutto, fresco e ben ventilato, lontano da fonti di calore e dall'azione
diretta dei raggi solari.

e Proteggere dall'umidita e dalle temperature estreme, che possono peggiorare la qualita del
cibo.

e Dopo l'apertura della confezione, chiuderla ermeticamente (ad es. con una clip) o travasare il
cibo in un contenitore pulito, asciutto e con coperchio, destinato al contatto con alimenti per
animali.



o Non utilizzare il prodotto se la confezione & gravemente danneggiata, strappata, contaminata o
se il cibo mostra segni di deterioramento (odore insolito, presenza di muffa, tracce di insetti).

Procedura in caso di uso improprio o incidente

¢ Incaso diingestione accidentale del cibo da parte di un essere umano non provocare il vomito
autonomamente; se necessario, contattare un medico o un centro antiveleni, presentando
'etichetta del prodotto.

¢ Incaso diingestione da parte di un bambino di elementi della confezione (pellicola, etichetta)
contattare immediatamente un medico.

e Nelcasoincuiil cane consumiin una sola volta una quantita che superi significativamente la
porzione raccomandata, osservare l'animale e in caso di comparsa di sintomi preoccupanti
contattare un medico veterinario.

Smaltimento e considerazioni ambientali

e Smaltire i resti di cibo non utilizzati e le confezioni vuote in conformita con le normative locali

sui rifiuti urbani.
e Non gettare il cibo o le confezioni nell'ambiente naturale o nelle fognature.

+ Prima di gettare la confezione si raccomanda di schiacciarla o strapparla per limitare la
possibilita di riutilizzo non autorizzato.

Informazioni aggiuntive relative all'etichettatura

e Leinformazioni sull'entita responsabile dell'immissione del prodotto sul mercato dell'Unione
Europea (ad es. produttore, importatore) nonché sul paese di origine e sul numero di
lotto/produzione si trovano sulla confezione del prodotto.

o Siraccomanda di conservare la confezione o l'etichetta con i dati del prodotto per tutto il
periodo di utilizzo del cibo, in particolare in caso di necessita di contatto con un medico
veterinario o l'entita responsabile.



